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The Markusovce Chateau

The Chateau in Markusovce

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

Not far from SpiSska Nova Ves lies the quaint little village of MarkuSovce. It is one of the
oldest villages in the Spis region and dates back as far as the 12" century. Early chronicles
mention that the settlement first served as a frontier garrison. Later it became the seat of
the aristocratic Mariassy family. The village obtained its name from one of early Mariassy
family members — Mark.

The outstanding structure in the village today is the chateau, but the village is also home
to other historical buildings.

One of them is the 13" century Gothic single-nave church of St. Michael's, which is
perched above the village. The current church tower is not the original and dates from
1891. Inside the church one finds some valuable historical objects such as the red marble
tombstones of the Mariassy family from the 16" and 17" centuries, as well as a baptismal
font dating from the mid-16" century. Later, parts of the church interior were decorated and
adorned in the Baroque style.

In addition to the church, some parts of the original MarkuSovce castle remain preserved.
The base of the castle was laid in 1284. The castle suffered extensive damage during the
mid-16™ century wars between the Habsburgs
and Jan Zapolsky for the Hungarian throne.
Afterwards, owner Pavol Mariassy had it re-
stored and rebuilt in the Renaissance style.
This reconstruction gave the castle its pres-
ent-day appearance. In 1773, a fire dam-
aged the castle. Even though it was reno-
vated, nobody lived in the castle because the
Mariassy family decided to build a chateau in

continued on page 11

Inside

Editorial/Commentary........c..ccecuen..e. 2

Branch/District Announcements...16-19

ObitUANiES...ccc e 6

The “Magna Carta” of
the Slovak People
90" Anniversary of the
Pittsburgh Agreement

By Daniel F. Tanzone

On May 31 the Slovak community worldwide will celebrate the 90™ anniversary of the
signing of the Pittsburgh Agreement. It was on May 31, 1918 at the Loyal Order of Moose
Building in Pittsburgh, following a great manifestation of Slovak solidarity in which more
than 10,000 took part, that Thomas G. Masaryk, who was to become the first president of
Czechoslovakia, composed the document which was to guarantee the rights of the Slovaks
within the political framework of the newly proposed Czecho-Slovak state.

Thomas Garrigue Masaryk was born in Moravia in 1850 of a Slovak father and a Czech
mother. In 1878, he married Charlotte Garrigue, the daughter of an American business exec-
utive, then studying in Europe. In 1916, together with the Slovak, General Milan R. Stefanik
and another Czech, Eduard Benes, Masaryk organized the Czecho-Slovak National Council
which sought the liberation of the Czechs and Slovaks from the Austro-Hungarian domina-
tion. The Slovaks had been part of the Kingdom of Hungary for nearly a thousand years.

While the Slovak and Czech languages are closely related, the two people did not share
a common history. The Czechs, and Masaryk proved an outstanding example, promoted an
essentially rationalist philosophy while the Slovaks were more conservative.

With Allied victory assured, President Woodrow Wilson promoted the establishment of
new states on the territory, which had been Austria-Hungary. The movement to establish a
Czecho-Slovak state gained great strength among the Czechs while the Slovaks were less
enthusiastic. It was the Slovak community in the United States, numbering about 600,000
in 1918, which led the cause of liberation for their brethren in their ancestral homeland.

continued on page 5

QUARTERLY BUSINESS MEETING OF THE
BOARD OF DIRECTORS OF THE
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
OF THE UNITED STATES AND CANADA

HOME OFFICE
6611 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300
INDEPENDENCE, OHIO 44131
PHONE: 216-642-9406 * FAX: 216-642-4310

SATURDAY, JUNE 14, 2008

The Quarterly Business Meeting of the Board of Directors of the First
Catholic Slovak Union of the United States and Canada will be held
on Saturday, June 14, 2008 at 9:30A.M.

The monthly Executive Committee Meeting will be held on Friday,
June 13, 2008.

All correspondence relative to the Quarterly Business Meeting of the
Board of Directors should be directed to the attention of the Executive
Secretary, Kenneth A. Arendt, and should be sent for receipt at the Home
Office prior to June 6, 2008. For any additional information contact the

Home Office at (216) 642-9406 or (800) JEDNOTA.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
National President
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Insights and Viewpoints

Reflections on Our Christianity Msar. Edward V. Rosack

The Fool Says in his Heart, There is No God (Psalm 53:2)

Do you know of any atheist who was born with the belief and
conviction that there is no God? Do you know of anyone who in
proximate danger, in fear of losing his life or facing intolerable tor-
ture, remained in total denial of the existence of God? John Dama-
scene wrote that “the knowledge of God is naturally planted in all.
(Fide Orth I, 1,3) Those of us who served in war know- and perhaps
experienced- the truism, “There is no such thing as an atheist in a
foxhole.”

Search where you will and you will find that the acknowledge-
ment of a deity (ties) is common to all men, whether they be in
civilizations, nations, tribes or wandering nomad. Greek and Ro-
man civilizations had gods in abundance. The existence of God in
our human nature is self-evident. We know that there exists a God because of the order in
nature and in the universe, because of our witness of this order, and because of our instinc-
tive yearning for the support of the author of this order in times of our helplessness. All that
we see, all that we witness, all that we experience demonstrates that this could not have
happened without any authorship.

The planet earth (the “Blue Marble” in the photograph taken from Apollo 17) orbits the sun
every 365.256366 days at an orbital speed of 107,218 km/h (67,000 mph) and has one sat-
ellite, the Moon. This Moon came into existence possible as a result of a Mars-sized object
(Theia) that hit the earth with a glancing blow and ejected into space with enough material
to orbit as the Moon. The Moon’s tides keep the ocean waters from stagnating. The sun, the
planets, their satellites are all there without benefit of restrictive cables. They are moving and
do not run into each other.

Msgr. Edward V. Rosack

The oceans are salt water. Yet, the evaporation of their waters leaves the salt behind and
forms into clouds that pass over land to fall as rain, return in runoff back to the oceans and
evaporate once again. Without this process, human, plant and animal life would not exist on
the only place in the universe where life exists.

Oxygenic photosynthesis evolved 2.7 billion years ago forming the primarily nitrogen-
oxygen atmosphere that exists today. This resulted in the proliferation of aerobic organisms
that, together with the ozone layer and the Earth’s magnetic field, block ultraviolet radiation
which makes it possible for life to exist here. Earth is the only planet with the correct mixture
of gases.

Water freezes from the top and floats permitting fish to live below the ice.

The human brain processes more than a million messages every second. It has intel-
ligence and a reasoning process, an ability to make choices and produces feelings. How
can one explain this?

The human brain is only 15 cm in length; it weighs 1500 grams (14 0z). Its body weight is
0,07 and its percentage of body weight is 2,1. So small! So complex! No other living creature
can match its functions.

What genius, what wonders surrounds us!

There exists someone who has to exist, who cannot not exist, whose existence is not de-
rived from another. There has to be a First Cause, to which all other causes are subordinate.
This First Cause or Uncaused Cause is God. Arguing from causality, everything is caused
by someone, something else. Moving backward through causes, one has to come to the
beginning of all causes beyond which there cannot be another cause.

There is the Latin phrase: Quid quid movetur ab alio movetur. Whatever is moved is
moved by another.

The second of Thomas Aquinas’ Five Ways to prove the existence of God is this: There is
no known case in which a thing is found to be the efficient cause of itself. If so, it would be
prior to itself and that is impossible. A chair, for example, did not bring itself into existence

continued on page 4
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Stephanie Raha, Editor-in-chief, The Christophers
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From Soldier to
Prisoner to Healer

A few weeks ago, | came across an obituary in The New York Times that caught my at-
tention. Above a photo of a young man in a World War Il uniform was the headline: “Jacob
DeShazer, Bombardier on Doolittle Raid, Dies at 95.”

I've heard of the Doolittle raid, of course, not just in long ago history classes, but through
movies such as Thirty Seconds Over Tokyo and Pearl Harbor. But what | read about De-
Shazer in that obit and some follow-up reading was more stunning than anything | could
have imagined. As far as the raid itself was concerned, the intent was simple: In retaliation
for the Japanese attack on Pearl Harbor on December 7, 1941, we would strike Japan itself.
Sixteen B-25 bombers left the aircraft carrier USS Hornet in April, 1942, and bombed several
Japanese cities before heading toward China. Low on fuel, the planes crashed. While most
of the crews were recovered and eventually returned home, two men were killed in the land-
ings and eight were taken prisoner by the Japanese occupying China. Three of these men
were executed, one died of starvation, the rest were tortured and held in prison until the end
of the war. Corporal Jacob DeShazer was one of these.

Born in Oregon, he was the son of a minister. By the time DeShazer finished high school,
he was finished with his religious beliefs as well — even while he was parachuting into China,
he couldn’t bring himself to pray because he thought it would be dishonest. But over the
months and years of suffering that followed, he found himself thinking differently. “I began
to ponder the cause of such hatred between members of the human race,” he later wrote

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!

in a pamphlet called | was a Prisoner of Japan. ‘I wondered what it was that made one
people hate another and what made me hate them. My thoughts turned toward what | heard
about Christianity changing hatred between human beings into real brotherly love and | was
gripped with a strange longing to examine the Bible to see if | could find the secret.”

Eventually, DeShazer was given a Bible for a few weeks and it was the start of his conver-
sion and spiritual transformation. He asked God to forgive his torturers and made an effort
to treat them with respect. He also determined that if God gave him the chance, he'd spread
the Good News to the people of Japan.

Released from captivity in August, 1945, he returned home to recover and soon enrolled
in college, earning a degree in biblical literature. In 1948, Jacob DeShazer and his wife Flor-
ence, a fellow missionary in the Free Methodist Church, went to Japan where they preached
and worked for thirty years. They established a number of churches including one in Na-
goya, the city DeShazer had bombed.

One day in 1950, a Japanese man who'd seen a translation of | Was a Prisoner of Japan
was so impressed by DeShazer’s ability to forgive that he went to see the missionary. He
was Mitsuo Fuchida — the commander of the 360 planes that attacked Pearl Harbor. He was
baptized and soon became an evangelist himself.

Hollywood would have been hard-pressed to invent the life of Jacob DeShazer. But then,
it wasn't Hollywood's story to write: it was the Lord’s. None of us know how our own stories
will end. We can only trust God and let Him reveal His plans to us in His own good time.
And, even in spite of ourselves, He will.

For a free copy of the Christopher News Note, THE GREATEST GIFT - LIVING AND
SHARING GOD’S LOVE EVERY DAY, write: The Christophers, 5 Hanover Square, New
York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org
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FROM THE DESK OF THE NATIONAL SECRETARY
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
ANNUITY & IRA INTEREST RATES
EFFECTIVE APRIL 1, 2008
THRU JUNE 30, 2008

The annual yield on existing
Flexible Premium Deferred
Annuities & IRA’s is 5.00% (4.879% APR)
The annual yield on a new
“Park 2 Annuity” is 4.50% (4.402% APR)
The annual yield on accounts
with the “Cash Interest” Option is
4.75% (4.641 APR)

The annual yield for new Settlement
Options is based on 4.50% (4.402% APR)

If you have any questions about our annuities
or IRA’s, please contact the Home Office!

1-800-533-6682

Kenneth A. Arendt, National Secretary

FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

Flexible Premium Deferred Annuity — Currently Earning 5.00% (4.879 APR)

Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments
into an annuity fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed
rate. You can open the account with as little as $500.00 and make additional depos-
its ($25.00 minimum) as your financial situation allows. Additional deposits are not
mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Premium
Deferred Annuity may be withdrawn using any of the FCSU’s lump sum or periodic
income settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:

* The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than
3.0%.

* Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped contributing
and have begun to receive retirement income. The interest rate you

receive on your annuity after settlement will never be less than 3.0%.

+ Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary receives the

full cash value of the annuity. If you die while receiving retirement benefits, the
value of your remaining guaranteed benefits will be paid to your beneficiary.

+ Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments for
providing retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your contract
are subject to an FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10% of your
‘beginning of the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

* Your interest will be added to your account. You may, however, elect to

have your interest paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or
annually basis. This is called an Interest Option and the interest rate is slightly lower
than if you left your interest to accumulate.

+ Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdrawals
before age 59 2 may be subject to a federal tax penalty.

* Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.

+ Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)
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A Sailing We Will Go
COME JOIN US ON A BAHAMAS CRUISE!

Come on board with the First Cath-
olic Slovak Union for a four (4) night
Bahamas Cruise. Last year’s cruise
was so successful; we are planning
another cruise.

The Membership and Marketing
Committee is sponsoring their Mem-

: ‘ bership Meet aboard the “Majesty of
the Seas”, from November 17 -21, 2008. The “Majesty of the Seas” is a Royal
Caribbean Cruise Ship. The itinerary from Miami includes stops in the Bahamas: Nassau/
Paradise Island, Cococay and Key West, Florida.

The cost for an outside ocean view stateroom is $496.00 per person based
on double occupancy and an inside stateroom is $456.00 per person based on double
occupancy which includes the cruise, port and government taxes, all pre-paid gratuities and
transfer from the airport to the cruise ship and back. Included in this cost are your meals and
entertainment as provided by Royal Caribbean. (Optional insurance and airfare package is
available through Paul J. Hudak of Adventure International Travel, Inc. at (216) 228-7171 or
(800) 542-2487). A $100.00 non-refundable deposit is required to secure a cabin.

The First Catholic Slovak Union is not responsible for your travel arrangements or cost
to and from Miami, Florida. Please contact Adventure International Travel, Inc. or your own
travel agent to make those arrangements. A valid U.S. passport will be required.

The deadline for final payment is September 1, 2008; anyone interested after this date
must contact Adventure International Travel directly for available cabin space. The cruise is
open to all members of the First Catholic Slovak Union and their guests.

If you have any questions, please contact the Home Office and ask for Karen at 1-800-

533-6682.
HURRY — STATEROOMS ARE LIMITED

Staterooms will be reserved on a first come — first served basis.
Make your reservations today!

Attention Members of the

Msgr. Stephen Krasula District and
the Msgr. John E. Rura
District, New York and New Jersey

The Membership and Marketing Committee will hold a Sales Seminar on Sunday, June 1,
2008, at 1:00 p.m. at St. John Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66th Street, New
York City.

These seminars are open to all members of the fi rst Catholic Slovak Union interested in
acquiring knowledge about our insurance and annuity portfolio.

At the seminars, sales brochures and new 2001 CSO rate charts will be distributed and
discussed. All branch offi cers, district offi cers, recommenders and First Catholic Slovak
Union members interested in learning and selling our insurance and annuity products are
urged to attend these seminars. Form a car pool...lets get involved in establishing new
membership.

Please be sure to make your reservations by May 28 by calling Executive Secretary Ken-
neth Arendt at 1/800-533-6682 or Maria Zakovic at 646/823-3561.

Until we meet at the seminar...
Good Luck and God Bless
Andrew R. Harcar, Sr.
National Vice President &
Membership and Marketing Chairman
. ________________________________________________________________________________________________________________|]
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MONEY MANAGEMENT
=% &TAXTIPS

By Joseph T. Senko
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Certified Public Accountant

Certified Finanical Planner -
Personal Financial Specialsit
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Best Ways to Spend Your Tax refund

Many people are in a enviable position to receive a tax refund. It's a nice surprise to get
back some of the money you paid in taxes during the year. It's a great opportunity to make
some sound financial decisions that will provide benefits now and in the future. Before you
splurge all of your newfound funds, consider some of these money-wise alternatives.

Pay Off Your Bills

If you have high-interest credit cards, hefty student loans, or other debts looming over you,
use some, if not all, of your refund to pay them down as much as possible. If you pay off a
credit card with a 16 percent interest rate, you've just gotten yourself a 16 percent return on
your money- an added bonus that compares very well with most investments. Once you've
wiped the slate clean of outstanding debt, use your hard-earned money to save for dream
purchases. But if you don’t lower your debts, you will end up wasting money on interest
charges.

Save For the Future

Would you like to further your own education or send a child to college? Or are you plan-
ning to buy a home during the next year or two? No matter what your dreams, the best way
to make them come true is to save regularly so you have cash when you need it. Use your
tax refund to open a savings account or deposit it into an existing account. Then let the
money grow until you're ready to follow your dream.

Get a Head Start on Retirement Savings

Do you have a retirement account to build up savings for the future? Maybe you should
use some of your refund dollars to start one or add to an existing account. That way, your
refund can grow tax free and provide a firm foundation for your retirement.

Create an Emergency Account

We all know setting aside some money to cover unexpected emergencies is a great idea.
However after paying your regular monthly bills, it can be difficult to earmark funds for an
emergency. That's why it’'s a great idea to use your windfall from Uncle Sam to do it.

Spurge, But Do It Wisely

If you don't have any high-interest debts, and you already follow a regular savings plan
and set aside money for retirement, then go ahead and splurge your refund. When you're
deciding how to spend the money, consider indulgences that might be a good investment,
such as updating your kitchen or bath, or taking other steps that will improve your home’s
resale value. These choices will also pay you dividends in the future.

Check Your Withholdings
Finally, remember that while it's great to get an unexpected cash windfall, if you regularly
receive large refunds every year you may be having too much money withheld from your
paycheck. That's a bad idea. You could be using that cash during the year as part of your
regular budget.

Coming Ev

JUNE

1-The Msgr. Stephen Krasula District's Semiannual Meeting at 1:00 p.m. in St. John
Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66" Street, New York City.

8-The Frank T. Holly Jr. District's Semiannual Meeting at 1:00 p.m. at the Meridian Point
Apartments, 112 Confer Vista Road, Uniontown, Pennsylvania.

15-The Pittsburgh District's Annual Father’s Day Brunch at Holy Trinity Parish, 529 Grant
Avenue Extension, West Mifflin, Pennsylvania. Mass at 9:30 a.m. followed by brunch.

15-The Prince Pribina District’s Father's Day Mass and Lunch at St. John Bosco High
School, 13640 Bellflower Boulevard, Bellflower, California. Mass at 11:00 a.m. followed by
lunch and meeting

22- A meeting of the Msgr. Andrew Hlinka District at 1:00 p.m. at the Donora Donut Sta-
tion, Eighth and Meldon, Donora, Pennsylvania.
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Reflections on Qur Christianity
continued from page 2

by itself. There is always an intermediate cause or causes. The chair involves a carpenter,
a tree, and an acorn. In the midst of all these things, there are men, machinery, tools and
mother nature which bring along the acorn to the lumber from which the chair is made.
From chair we go back to the acorn, the first cause. If there be no first cause, there will be
no final effect. If it is possible to go backwards to infinity, there will be no first cause and
consequently no final effect. There is always a point where things begin, a first cause, and
this we identify as God. No God, no first cause, no acorn.

The third proof: If at one time there was nothing in existence, there would be nothing in
existence now because that which does not exist can begin to exist only through something
already existing.

We must admit that someone exist who has of himself his own necessary existence and
who has not received his existence from anyone ever. This one is God. If God did not exist,
nothing else could exist.

The fourth proof: There is gradation in the things about us. There are, for example, hot,
hotter and hottest. There are persons who are good, better and best. Fire is the maximum of
heat. There is someone who enjoys all perfection and that one is God.

Now, we as human beings are both good and bad and therefore we cannot enjoy perfec-
tion. The maximum in the genus of morality has to be someone who is not a human being
and who is not of this world, for both human beings and the world fluctuate between good
and bad. The best does not exist among human beings nor in the world. This best is God,
the most perfect being and the source of all goodness and perfection.

The fifth proof: Natural bodies, e.g. planets, satellite moons, stars and all things without
intelligence act for an end, that is, they act in the same predictable way by design. Lacking
intelligence, they behave the way they do because someone who is endowed with intel-
ligence directs them, just as the arrow is directed by the archer. We have intelligence but
we cannot direct natural bodies to their end. This leaves us with God, the guiding hand for
all things created.

‘He is the image of the invisible God, the firstborn of all creatures. In him everything in
heaven and on earth was created, things visible and invisible, whether thrones or domina-
tions, principalities or powers; all were created through him and for him.” (Colossians 1:

IMPORTANT
NOTICE

RE: 2008 JEDNOTA ISSUE DATES & DEADLINES

As we have previously announced in the 1st quarter of 2008 we are increasing
the number of our members who will be receiving the jednota newspaper by almost
100%. In order to keep our overall costs in line we must reduce the number of issues
from 26 per year to 21. The size and quality of the paper will remain unchanged.

The reason for the changes are simple. The Jednota is our primary communication
to our members. Many of our members hardly know we exist. If you are a member
who has not been receiving the newspaper we welcome you.

We want to communicate with our memebers.

However, since the newspaper is now on the internet at www.FCSU.com if you do
not need an actual newspaper and would rather get it off the internet call us at 1-800-
JEDNOTA (1-800-533-6682) or email us at FCSU@aol.com to remove your name
from our mailing list.

If you have any questions, suggestions or ideas please call (1-800-JEDNOTA) or
email at FCSU@aol.com to President Andrew Rajec or Executive Secretary Ken Ar-
endt.

ISSUE DATE
January 9
January 23
February 6

DEADLINE
(December 28)
(January 14)
(January 28)
February 20 (February 11)
March 5 (February 25)
March 19 (March 10)
(
(
(
(
(

ISSUE DATE
July 9
August 6 (
September 3 (
September 17 (September 8)
October 1 (September 29)
October 15 (October 6)
(
(
(
(

DEADLINE
(June 27)
July 28)
August 25)

April 16 April 7)
April 30 April 21)
May 14 May 5)
May 28 May 19)
June 11

October 29 October 20)
November 12 November 3)
November 26 November 17)
December 10 December 1)

June 2)

The five issues eliminated are:
April 2, June 25, July 23, August 20 and December 24.
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A Rare Slovak-Swedish Musical Harmony

By Jan Simko

It was on Friday, March 7, 2008, that the Slovak Embassy in Washington, D.C., as already
a few times in the recent past, went on a “cultural-musical offensive.” In close cooperation
with the Embassy of Sweden, it opened its doors to a rare musical performance, namely, a
combination of a piano and saxophone recital, not heard before in those premises.

After the introductory addresses by, respectively, Slovakia’s Ambassador, Dr. Rastislav
Kacer, and the two cultural counselors, Mr. Mats Widbom of Sweden and Ms. Stella Kuku-
ckova of Slovakia, the capacity audience warmly welcomed the two star performers of the
evening: the by now well-known outstanding Slovak pianist, Monika Mockovcakova, and the
no less brilliant Swedish classical saxophonist, Dr. Anders Lundegard. Their well-balanced
program consisted of seven numbers and one encore.

The concert opened with the “Little Intrada for Saxophone and Piano” by the young Slovak
composer Juraj Jartim (b.1970). The rising sequence of tones on the saxophone is followed
by a melody cast in mildly modern harmonies. The piece’s overall mood conjures up a Pro-
kofjev-evoking atmosphere.

The following item “Chorale, Prelude and Fugue” composed by our saxophonist, is based
on a 17"-century song and a children’s song. The opening restrained tempo is couched in
modern harmonies. The saxophone gets a chance to display its effective sonorous tones,
while the piano suitably fills the piece’s texture. While the saxophone introduces a staccato,
the piano escalates into a fortissimo, which then quietens down and changes into a jocular
tone.

As far as | am concerned, the most impressive and most moving piece proved to be the
“Little Suite with Passacaglia” for the piano solo in five parts, by the unmatched Slovak com-
poser, the late Eugen Suchon (1908-1993). His well-tempered, restrained late impressionis-

tic style greatly appeals to my musical temperament with its ability to instill in the listener a
mood of musical magic. Idiosyncratic for Suchon’s compositional procedure is a rather fast
rise into an explosive situation arousing the audience’s attention and expectation of what
may follow. In spite of that, he is capable of producing an attractive melody. In the Arietta
segment, the tone assumes an elegiac air. The tempo is picked up in the Scherzo, with the
playing field moving up and down, with a melody ever present. The mood of the tone is ca-
pable of evoking an expectation and anticipation of tones to come. It is now indeed the turn
of an uplifting melody. The pianist's nimble fingers excel in producing bravura chords. After
“catching some breath and energy,” the tones rises to a fortissimo, which again, alternates
with a slowing down into a pianissimo. The captivating piece concludes with a moderato cast
in an effective Suchon-style melody.

The title of the following item: “Nordic Colors,” fits “the bill” perfectly. The piece’s tone
impresses the listener with sounding what can be interpreted as Scandinavian. The mood
evokes the image of a shepherd collecting his sheep up in the mountains. In our minds, this
evokes tones produced with a similar function and heard, again, in the mountains of Slova-
kia. It also reproduces the impressive mountain echo. In the following, the excited audience
is treated to an original musical “dessert”: while the saxophonist plays his tune into the open
piano, with the pianist pressing the pedals, this “trick” makes it possible for the strings of the
piano to produce some tones, without, however, the pianist playing. Also, the saxophonist
hits the keys of his saxophone with his nails, which produces a sound as if he were knocking
on the body of the saxophone, but without blowing into it.

Jean Francais (1912-1997) composed his “Cinque danes exotiques” consisting of five
Portuguese dances. The pieces are in line with the Latino popular music as to rhythms and

continued on page 13

The “Magna Carta” of the Slovak People
90" Anniversary of the Pittsburgh Agreement

continued from page 1

President Wilson had given his support for the establishment of a Czecho-Slovak state in the
heart of central Europe. Masaryk needed Slovak support to convince Wilson of the plausibil-
ity of such a common state. On May 5, 1918, Masaryk and his movement for Czech libera-
tion received an enthusiastic welcome in Chicago by a crowd of over 150,000. He was hailed
as a liberator of the Czechs. He needed, however, Slovak support and thus made plans to
greet the Slovaks in Pittsburgh, which at the time had the largest concentration of Slovaks
in the United States. Slovaks sought to learn of their plight in the new Czecho-Slovak state,
since numerically, Czechs outnumbered them two to one.

The Pittsburgh Agreement detailed the rights of the Slovaks within the newly proposed
state. The document was written in the Slovak language and included the terms of the agree-
ment whereby the position of Slovakia and the Slovaks would be part of Czechoslovakia.
Signatories included representatives of the Slovak League of America, the Czech National
Federation and the Czech National Alliance. In the agreement, Masaryk who signed not as
an individual but as head of the Czecho-Slovak Republic, avoided the term “nations” but in-
stead spoke of Czechs and Slovaks. Masaryk himself believed that the Czechs and Slovaks
were part of one nation which spoke two dialects of the same “Czechoslovak” language. In
the Pittsburgh Agreement, he did spell the proposed new state as Czecho-Slovakia with the
hyphen and he did promise the Slovaks home rule in the form of their own Diet, administra-
tion, courts and schools. The agreement said that it approved a political program aiming to
unite the Czechs and Slovaks into an independent state comprising the Czech lands and
Slovakia. The new Czecho-Slovak State would be a republic and its constitution would be
democratic.

Masaryk received a tremendous welcome in Pittsburgh on May 30 where he was wel-
comed at a huge rally and was then escorted through the city. More than 10,000 Slovaks,
Czechs and other Slavs, who promoted the emancipation of the Slavic nations from Habsburg
rule participated. On May 31, Masaryk met with the Slovak and Czech leaders and signed
the preliminary manuscript of the Pittsburgh Agreement. Slovak and Czech leaders in the
United States were signatories. Among the Slovaks who signed the document were Albert
Mamatey, president of the Slovak League of America; Michael Bosak, Rev. Joseph Murgas,
Gejza H. Mika, rev. John J. Kubasek, Rev. Pavel J. Siska and others. Masaryk later signed
the calligraphic copy of the agreement on November 14, 1918 in Washington, D.C. just
before returning to Europe. On that very day, he was elected by the revolutionary govern-
ment in Prague as president of Czecho-Slovakia. Thus the head of state of the new country
approved and signed the Pittsburgh Agreement and it would therefore be binding. When the
agreement had been calligraphed, the printer mistakenly placed May 30, 1918 on the copy
while in fact the original had been signed in Pittsburgh on May 31, 1918.

Unfortunately, when Masaryk returned triumphantly as Czecho-Slovakia’s new president,
he completely negated the promises made in Pitsburgh regarding Slovak autonomy. Msgr.
Andrew Hlinka, the champion of Slovak autonomy, believed that the Pittsburgh Agreement
was the “Magna Carta” of the Slovak people. When Hlinka once confronted Masaryk as to
why the promises regarding the Slovaks made in the Pittsburgh Agreement had been dis-
avowed, Masaryk told him that the Pittsburgh Agreement was meant to pacify a small group
of Slovaks in America.

In 1920, the Prague Parliament drafted a constitution emphasizing a strong central gov-
ernment, ignoring the promises of autonomy for the Slovaks in the Pittsburgh Agreement.

That same constitution spelled the new nation as Czechoslovakia without the hyphen and
spoke of a nonexistent “Czechoslovak” language and nation.

The Slovak League of America continued the American Slovak community’s efforts to
see the provisions of the Pittsburgh Agreement respected. On the occasion of the 20™ an-
niversary of the signing of the agreement, the Slovak League led a delegation of American
Slovaks with the original copy of the agreement. Dr. Peter P. Hletko, then president of the
Slovak League, displayed the original copy of the agreement at a huge manifestation before
a crowd of more then 100,000 in the main square of Bratislava on June 6, 1938. Finally, that
October, the American Slovak community rejoiced when the provisions of the Pittsburgh
Agreement were finally accepted and implemented by the Parliament in Prague and the
name of the country was changed to Czecho-Slovakia.

War clouds soon appeared on the horizon and the plight of the Slovaks would be affected
by the Second World War. Following the dismemberment of Czechoslovakia in early 1939,
Slovakia declared its independence on March 14, 1939. Unfortunately, the Slovak State en-
joyed but a brief period of independence. Following the war, the Slovaks once again became
a part of Czechoslovakia and a new centralist government again prevailed. And after 1948,
Communism took over the country.

With the fall of Communism in 1989, the Slovaks and Czechs found themselves again
at an important juncture in their history. What had been known as “The Velvet Revolution”
which brought down communism in Czechoslovakia, evolved into “The Velvet Divorce.” To
the delight of all peace-loving peoples, during the summer of 1992, the Czechs and Slovaks
agreed to peacefully split. On January 1, 1993, Slovakia and the Czech Republic declared
their independence.

The evolution of that historic moment had to a great extent been guided by the wisdom of
the provisions of the agreement signed nine decades ago in the great American city of Pitts-
burgh. Some Monday morning quarterbacking might elude to the fact that had the provisions
of the Pittsburgh Agreement been respected and implemented, perhaps Czecho-Slovakia
might have lasted until today. In any event, the American Slovak community respectfully
recalls the 90" anniversary of the agreement’s signing with great pride. There is little doubt
that the Slovaks who settled in America in the later decades of the nineteenth century and
the first years of the twentieth century were inspired by American political thought. They in
turn wanted their brethren in their ancestral homeland to share in that same philosophy of
freedom and justice.

Last year, the Slovak League of America presented the original copy of the Pittsburgh
Agreement to the Senator John Heinz Pittsburgh Regional History Center. The September 9,
2007 event brought together the representatives of the Slovak fraternals which had originally
supported and encouraged the spirit of truth and equality which gave birth to the Pittsburgh
Agreement of May 31, 1918. Through the kindness of the Senator John Heinz Pittsburgh
Regional History Center, the original of the Pittsburgh Agreement once again traveled to
Slovakia where it will be featured at a special exhibit in the Slovak Parliament sponsored by
the U.S. Ambassador to Slovakia, the Hon. Vincent Obsitnik.

(Daniel F. Tanzone, president of the Slovak League of America, a civic and cultural federa-
tion of Americans of Slovak ancestry, resides in Yonkers, New York. )
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REMEMBER OUR DEPARTED MEMBERS AND FRIENDS

Stella Lukanski

Branch 380

Canonsburg, Pennsylvania

Stella Lukanski, 85, of Southview, Mt.
Pleasant Township, Pennsylvania, died
Tuesday, April 29, 2008 in Manor-Care, Mc-
Murray.

She was born May 22, 1922, in Avella,
a daughter of Joseph and Sophie Prolejko
Tkaczuk.

Mrs. Lukanski was a former member of
Guardian Angel Catholic Church, Southview,
and its Christian Mothers. After its closing,
she became a member of St. Mary’s Church
and joined the Hilltoppers group. She was a
member of Southview SNPJ Club.

She was a homemaker, having raised her
family on the farm in Southview.

Surviving are a son, John L. (Marcia) Lu-
kanski Jr.; three daughters, Patricia (Wayne)
Roth, Carolyn (Donald) Vosnick and Mary
Ann (Edward) Banko, all of Southview; nine
grandchildren, Tom, Michael, and Lisa Lu-
kanski, David Roth, Robert Vosnick, Chris-
tine Saidel, Sheri Kitzmiller, Tracey Mastic
and Maria Pond; seven great-grandchildren;
and many nieces and nephews.

Deceased are her husband, John L. Lu-
kanski Sr., who died in 1991; four brothers,
Joseph Tkaczuk, Edward and Steve Kazak
and Bill Kaczuk; and a sister, Anna Yanosik.

A Christian Funeral mass was celebrated

in St. Mary’s Church, Cecil, with Father Roy
Conley officiating. Interment was in Queen
of Heaven Cemetery, Peters Township. Fu-
neral arrangements were under the direction
of Coleman-Taylor Funeral Services, Cecil.
Margaret Graytok

John P. Barczynski

Branch 567

Allentown, Pennsylvania

John P. “Kickie” Barczynski, 89, of Ban-
gor, Pennsylvania, died Wednesday, April
23, 2008, at St. Luke’s Hospital, Fountain
Hill. He was born January 23, 1919, in Pen
Argyl, Pennsylvania, the son of the late Ste-
phen and Mary Balogh Barczynski.

John and his wife, the former Theresa
Mariano, celebrated their 65" wedding anni-
versary on September 6. He was employed
by Scotty’s Fashions Cutting as plant man-
ager for 38 years, retiring in 1982. John was
a loving and devoted husband, father, and
grandfather. His triplet grandchildren were
his pride and joy.

Mr. Barczynski was a member of Our
Lady of Mt. Carmel Roman Catholic Church
in Roseto, Pennsylvania, a member of the
Benevolent and Protective Order of Elks
Lodge # 1106 in Bangor for 53 years, and
a life member of the Sacred Heart of Jesus
Society, Branch 567 of the First Catholic Slo-
vak Union.

In addition to his wife, Theresa, he is sur-

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION ANNOUNCING
AVOID STOCK MARKET VOLATILITY
The FIXED RATE 6-YEAR* ANNUITY

4.50%

(APR 4.402%)
*Interest rate Guaranteed for 6 years
RATE EFFECTIVE UNTIL 6/30/2008

Our FIXED RATE 6-YEAR annuity offers you the following benefits:
* Amuch higher interest rate than other current low rates available
* Rate is guaranteed for 6 years. No interest rate fluctuation or changes

* The power of annuity tax deferral

* A safe, secure and competitive investment for your retirement (IRA) funds
* Opportunity to lock-in a competitive rate for 6 years and avoid the turmoil of stock

market volatility

The FIXED RATE 6-YEAR annuity has the following features and terms:

* Interest rate fixed for 6 years

* 10% penalty free annual withdrawal (based on contract cash value at the beginning

of each year)

* 6-year withdrawal penalty period: 1st year-6%, thereafter reduces 1% each year for
next 5 years. Bank withdrawal penalties are much higher
* Not applicable to any settlement option annuity funds, or interest only

annuities

+ Annuity withdrawal prior to age 59 ¥, subject to Federal Excise Tax Penalty

+ Minimum deposit $5,000

COMPARE OUR FIXED RATE 6-YEAR ANNUITY RATE

TO YOUR LOCAL BANK RATES
DON'T DELAY, ACT NOW!
For information, contact:

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

6611 Rockside Road, Suite 300
P. 0. Box 318013
Independence, OH 44131-8013
Call 1-800 JEDNOTA or 1-216-642-9406)

vived by his son, Dr. John L. Barczynski and
his wife Lisa Kay; his triplet grandchildren,
John Edward, Heather Lynn and Kristen
Marie; four sisters, Mary Harobin, Helen
Oravec, Elizabeth Hagen, and Catherine
Sisolak; two brothers, Stephen and Thomas
Barczynski; and two step-brothers, James
and William Popovice. Three stepbrothers
and six stepsisters preceded him in death.

A Mass of Christian Burial was celebrat-
ed on April 26, at Our Lady of Mt. Carmel
Church/ Burial was in St. Elizabeth Cem-
etery in Penn Argyl.

Dorothy L. Sklar

Branch 7

Houtzdale, Pennsylvania

Dorothy L. Sklar, 72, of Johnstown,
Pennsylvania, and formerly of Ramey, died
Wednesday, April 23, 2008, at Arbutus Man-
or, Windbur.

Born May 25, 1935. in Ramey, she was
a daughter of Wasco and Mary (Denaska)
Saupp.

On May 25, 1957, in Houtzdale, she mar-
ried Charles Sklar, who survives in John-
stown.

In addition to her husband, she is survived
by a daughter, Susan Graham and her hus-
band, Harry, of Johnstown; a son, Edward
of Lancaster; three grandchildren, Brian,
Shawn and Dana Graham; four siblings,
Helen Jones of Homer City, Frank Saupp
and his wife, Betty, of Houtzdale, Ann Ander-
son and her husband, Andy, of Brecksville,
Ohio, and Charles Saupp and his wife, Faye,
of Tonawanda, New York; and a number of
nieces and nephews.

She was preceded in death by her par-
ents; five brothers, Walter, Peter, Fred, Mi-
chael and Andrew Checkaneck; and a sister,
Tilly Blish.

Dorothy Sklar graduated from Moshannon
Joint High School, Class of 1953.

She was a homemaker and a former em-
ployee of the General Cigar Co. of Philips-
burg. She enjoyed her family, baking, play-
ing bingo and her grandchildren.

She was a member of Christ the King
Church, Houtzdale, the church Altar and Ro-
sary Society, and the Catholic Daughters of

the Americas Court St. Victoria No. 646. She
was also a member of the Sacred Heart of
Jesus Society, Branch 7 of the First Catholic
Slovak Union.

Father Zab Amar held a prayer service on
Friday, April 25 at the Birger A. Freeberg Fu-
neral Home, Houtzdale. The recitation of the
Rosary followed by Christ the King Altar and
Rosary Society and the Catholic Daughters
of the Americas. A Mass of Christian Burial
was celebrated Saturday, April 26 at Christ
the King Church with Father Zab Amar as
celebrant. Interment was in St. Lawrence
Cemetery, Houtzdale.

The officers and members of Branch 7
extend their deepest sympathy to her hus-
band, Charles and the entire family. May she
rest in peace.

Marie Sedlak

George R. “Bobby” Freistak

Branch 278

Middletown, Pennsylvania

George R. “Bobby” Freistak, 74, a long-
time resident of New Cumberland, Pennsyl-
vania, died Tuesday, May 6, 2008 in the Cla-
remont Nursing Home, Carlisle, surrounded
by his family.

“Bobby” was born June 9, 1933, in Middle-
town, Pennsylvania, beloved son of the late
Frank and Frances Freistak.

He is survived by three brothers, Frank,
Richard and Alfred, all of New Cumberland;
and numerous nieces and nephews.

For ten years, “Bobby” attended the Unit-
ed Cerebral Palsy Day Care Alternative, for-
merly located in Camp Hill.

He was a member of St. Theresa Catholic
Church, New Cumberland, and Branch 278
of the First Catholic Slovak Union.

Friends were received at the Stone &
Murray Funeral Home, New Cumberland. A
Mass of Christian Burial was celebrated in
St. Theresa Church, with the Rev. James E.
Lease as celebrant. Interment was in Holy
Cross Catholic Cemetery, Swatara Town-
ship.

Memorial donations may be made to Al-
ternative West Parents Group, c/o Delores
Stough, 124 Blair Mountain Rd., Dillsburg,
PA 17019.

NEWSPAPER DEADLINEY

All copy is due by 4:30 M., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is
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WEDNESDAY, JULY 9
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MONDAY, JUNE 2
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MONDAY, JULY 28

Correspondents who are announcing upcomoing events should remem-
ber that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should
take into account the extra time lost in the postal system. Therefore,
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Anthony Sutherland, Editor
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1011 Rosedale Avenue, Middletown, PA 17057-4835

FAX: (717) 944-3107
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Edster CGoloring Contest Resvlts

@ Rev. John J. Spitkovsky District ¥
=%  Faster Coloring Contest Results  $2Z

The Rev. John J. Spitkovsky District has announced the winners of its 2008 Easter Coloring Contest. There were 36 entries. Prizes were awarded for first, second, third
and Honorable Mention for ages 4-6, 7-9 and 10-12. We wish to thank all of your young branch members for their participation and creative drawings. The winning entries
were chosen from members at the District || meeting on April 20, 2008.

Here are the winners:

Ages 4-6 1% Place: Jennifer Manzella; 2 Place: Jonathan Fayta; 3 Place: Grace Foley

Ages 7-9- 1% Place: Annamarie Yurik; 2 Place: Britney Johnson; 3" Place: Matthew Manzella

Ages 10-12- 1%t Place: Jay Kudia; 2™ Place: Mary Yurik; 3" Place: Todd Peters

Honorable Mention

Ages 4-6: Evan Jurcenko, lan Bramer, Aiden Jurcenko, Sarah Peters, Jaden Durbin, Rachel Rossman, Stephanie Colby

Ages: 7-9: Julian Seida, Mary Fayta, Ivan Glogovsky, Chris Peters, John Jurik and Alex Bramer

Ages 10-12: Owen Glogovsky, David Yurik, Andrea Krotiak, Austin Porter, Jacob Rossman, Lindsay Tocik, Logan Chismar, Sarah Colby, and John Munoz

Ages 4-6
1st PLACE 2nd PLACE 3rd PLACE
Jennifer Manzella Johnathan Fayta Grace Foley
Ages 7-9
1st PLACE 2nd PLACE 3rd PLACE
Annamarie Yurik Britney Johnson Matthew Manzella
Photo Not
Ages 10-12
Available

1st PLACE 2nd PLACE 3rd PLACE

Joy Rudia Mary Yurik Todd Peters

Congratelations te allX

Barbara Fayta, Chairperson, Easter Coloring Contest
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Statement as of March 31, 2008 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE USA AND CANADA
ASSETS

Current Statement Date 4
1 2 3
Net Admitted December 31
Nonadmitted Assets Prior Year Net
Assets Assets (Cols. 1-2) Admitted Assets
1o BONOS .ttt bbbt bbbt b et nnen | eerenereaens 168,452,092 | ....ovvvivireeiiniiriieieinnen | e 168,452,092 | ............. 173,196,904
2. Stocks:
2.1 Preferred StOCKS. ..ottt | eaeeeenennene 11,522,040 | ..ovoeiiveiereienieeeeenens | e 11,522,040 | .cocovvnnnee 11,022,040
2.2 COMMON SEOCKS. .....cuiuiiiiriiiriste ettt eene | sresetnensesens 1,041,073 | oo | e, 1,041,073 | e 1,130,626
3. Mortgage loans on real estate:
L TS T 11 =T o T U SPS PP IEOUSROPRRTR 2,229,739 | oo | e 2,229,739 | woveiiiins 2,261,390
3.2 Other than fIFSTHENS. ......oouiiii ettt nees | cutebeeteautsbesbesbestesbesrentees | coeebeesteseeteeae et eieesesteebeas | eeresreseeerenreneeerennennenne O |
4. Real estate:
4.1 Properties occupied by the company (less $.......... 0
ENCUMDBIANCES) ... utiieiiiiiie e eiiee e ettt e e ettt e e et e e e et e e e e asaeeeeesaeeeeasbeeesassseeessseeesassasasasseeesasnees | eesssesessssseees 1,275,036 | .cccveeeecieeeeeeeeeeeeeen | e, 1,275,036 | ...cccvveneee. 1,288,418
4.2 Properties held for the production of income (less $.......... 0
ENCUMDBIANCES). ... .viieieiiiie et eeetee e eete e e ettt e ettt e e e e eteeeeeateeeeeateeesaaseeeeasseeesasseeesasseseaansenees | eesveeessssseesesnes 964,162 | .ovveeeeeeeeeeieeeeeeeeeeeeiie | e 964,162 | .ccvvvveeeeeennnne 973,785
4.3  Properties held for sale (less §$.......... 0 encUMbBranCEeS)........cccuveeeeiuieeeeiiie e eeeieees | e e 562,675 | eeeeeeeeeeeeeeieiieeeeeeeeeiiiee | e 562,675 | ccooveeereeeeenn, 562,675
5. Cash ($.....13,206,894), cash equivalents ($.......... 0)
and short-term investments ($.......... 0ttt ettt e e e etre e e e eataeeennneeeen | eeereeeeenes 13,206,894 | ...ooooiiiieieeee s | e, 13,206,894 | ................. 7,383,627
6. Contract loans (including $.......... 0 PremMium NOLES).......uveieieiieeeeciie e e ettt eaeeeeen | reeeeereeeeeaaeas 766,222 | .oocceeeeeeeieeeeieeeeeieees | e, 766,222 | ..o 746,501
VAR O 1 1= TR Vet (= e BR= TTT ] TN B 2,265,008 | ..cooiiiiiiieeeeeeeeeieeeees | e 2,265,008 | ...ooeveeennn. 2,449,543
8. ReCEIVADIES fOr SECUILIES. ... | eaesieeaeeseseesae s e seesseenesrees | caeeseeaeesesieeeseeeeenesreseees || eenessesessneseeseeaneseeseenns O |
9.  Aggregate write-ins fOr INVESIEA @SSELS.........cccviiiiiiii it eeesns | eeeiireee e i e et e e eaneas O | oo O | o O | oo 0
10. Subtotals, cash and invested assets (LINES 110 9).....ccccueviiiiiiiiiiiiiic e | eeeeeineenn 202,284,941 | cooeiiieeeee, (01 202,284,941 | ............. 201,015,509
11. Title plants less §.......... 0 charged off (for Title INSUIEIS ONIY)......cciiiiiieieeiieieseeiesie e eriesiene | ereesreesieeeeseeseeeaesneesseen | esseessesneesseessesneessesseesnes | sreesseessesseeseenseneensen (00 R
12. Investment inCome dUe and ACCTUEB..............ooeiiiiriiiie e ee et e e e e e e esarree e e e e e e e e eanrnneees | eeeeeeeiissenenes 2,723,299 | ..o | e 2,723,299 | ..cvveeeen. 2,558,414
13.  Premiums and considerations:
13.1 Uncollected premiums and agents' balances in the course of collection..............ccccccceei | coeiiiiiieieinen. 22,489 | .| e 22,489 | .o, 36,412
13.2 Deferred premiums, agents' balances and installments booked but deferred
and not yet due (including $.......... 0 earned but unbilled Premiums).........c..ooiiiiiieiiiiieeeis | e ees | e e e e et e e e e sreees | eeeeirreeeare e e e sara e e e O | oo
13.3 Accrued retroSPECHIVE PrEIMIUMS. .......cciiiiiiiiee e ccieeeeetee et e e ettt e e e st e e e s taeeestaeeessseeaeassss | eeessssesessssseesssssesesassnsess | 2essseeessssnesssssssessssseessnsss | srsseessssesessnsesessnsseeenns [ SR
14. Reinsurance:
14.1 Amounts reCcoVerable frOM FEINSUIEES. ... ..ottt eeeas | cetesteaseste st e sbestesresresteanes | £eteesteseeiesrenteetearestesrennes | bessesseasessensenseneensensens O |
14.2 Funds held by or deposited with reinSUred COMPANIES..........cooiiiiiiiiiiiiie e eeieeeeis | eeeeeiieeeeireeesseeeessieeees | 2errreeessseeeeasseeesssaeessanee | srseeesssseeessnseeesnnsseeeans [
14.3 Other amounts receivable under reiNSUraNCe CONTACES............cociiiiiriiriie e | ettt | eveeieeie st st s et seesiesnes | esseseesreseessesseseennennens O |
15.  Amounts receivable relating to UNINSUrEd PIANS...........cooiiiiiiiiiicie et steesieesveesreess | ceveesseessseesssessseessseesssees | sreessseessseessseessseessseesseees | soveessssessseenseesssessssens O | oo
16.1 Current federal and foreign income tax recoverable and interest thereoN..............ccooooviiiiiiiis | o | e eeeeeee | eeee e e e e O | oo,
16.2 Net deferred tax @SSEL..........coo e | eeuesaesieee e e e e e sne e | eeeee e nes | neeereere e eas O |
17.  Guaranty funds receivable OF ON AEPOSIL............oiiiiiie et eeee e e et eeeeaeeeseaes | eeeitseeeasiseeessiseeesassseeeaans | treeesssseeessssseeeassseeesessees | seeesssseeesssseeesaisneeaannes O | oo
18. Electronic data processing equipment and SOFIWAIE..............ooiiiiiiiiiiiic e eeiees | eeeiieeeese e e et e e e esreeeseas | oreeeeeiseeessssseeessiseeesssrnees | oeeeesareesaseeesaisneeaannns O | oo
19. Furniture and equipment, including health care delivery assets ($.......... 0) e | e 14,232 | oo 14,232 | oo O | o, 0
20. Net adjustment in assets and liabilities due to foreign eXchange rates..........cooviiiiiiieiieis | e | eeree e s s e e | eeeneeseeesneeenneeenneeenee [0 RS
21. Receivables from parent, subsidiaries and affiliates.............c..coouiiiiiiiiiiic et | et eee e | e e e e e se e ereeans | eeeereeereeeaeesaeeaae e O [,
22. Health care (§.......... 0) and other amouNts rECEIVADIE. ...........c.ooiiiiie et | eeetee et sreesaeesaes | eereesseeseeesseeesseessseesises | eesreeesseesiseesseesseenanes [0
23. Aggregate write-ins for other than invested asSets...........cccooiiiiieiiiieecie e se e | reeesieeeieeesinaens 29,685 | oo, 29,685 | .ioiiiiieiieeieeees [(0) ] I 0
24. Total assets excluding Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected
Cell Accounts (LINES 10 throUgh 23)........cceiriririiiiririeiee e es | eereiesenens 205,074,646 | ...coeeiririn 43,917 | oo 205,030,729 | ...ooeveeee 203,610,335
25. From Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected Cell ACCOUNES...........ccuveiiiiiiiees | coiieiiiiie e cciee e | eeeeiiee et eiree e eereeeees | eeereeeeeitreeeesreeeeeeaneeas O | oo
26. TOTALS (LINES 24 @NA 25).......oiuiuiueiiiririieeicittreresteteie sttt ebe ettt sesnenene | oereteienenns 205,074,646 | ...cooceveiinne 43,917 | oo 205,030,729 | ...coeveeee. 203,610,335
DETAILS OF WRITE-INS
L0 O B OO BTSN BRSO PRSPRRTRE [0 SRR
0902, ..ttt h b bR £ £ bR R £ £ h b e R £ £ b e R R £ £ 4 £ b b e R e £ £ b e R e R et et e b ebe s et et bebenents | £tetebebenetatebebenetatebebenen | seebebeneeatetebenee st atebeneneas | bebeneestebeaenent st eaerenenes (01 S
0903, .ttt bbb bR £ £ b bR £ £ bR R £ £ E b e R £ £ b e R e R £ £ A £ b e b e R e £ e £ b e R e R et e £ b ebe s et et e bebenenes | £tatebebenetatebebenetateaebenes | seebeteseeanetebeneestabebenenns | bebeneneetetenenee et renenes (0 IS
0998. Summary of remaining write-ins for Line 9 from overflow page............cccoovviiiiiiiiiiiii e | e [0 SR O | oo, O | oo, 0
0999. Totals (Lines 0901 thru 0903 plus 0998) (Line 9 @bOVe)........ccc.ueeeeeuuiiiiiiiieeeiiieeeiiieeeeieeeeiieees | e O | oo O | oo O | oo 0
2301. Deposits 967, BOOK INVENTOrY 28718..........ooiiiiieeeiee ettt e e evre e e sareeeeens | eeeeireeeeasseeeaanns 29,685 | .ooiieieieee 29,685 | oo, [(0) ) PR
2302, ettt b £ h b e E b bt £ e E bR £ e E bRt e E bkttt h b be st et et ebe ket | £tetebebete et nt e b ebese e st nereaes | neebebeet e ettt et neneinnns | bebeset e en et b aeaes (O OO RRR
22 1 OO BTSSR B RPRR [ SRR
2398. Summary of remaining write-ins for Line 23 from overflow page..........ccccvevereeieiieneeienieneeies | cveeseenese e [ PR [ PR O | oo 0
2399. Totals (Lines 2301 thru 2303 plus 2398) (LINE 23 @DOVE).......c.crrirerireesrssressessseessessssesseesseeeses | cesseassssesessseanes 29,685 | coovviveresrinen, 29,685 | coovveieereeiesresis ()] I 0




JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 28, 2008 PAGE 9
Statement as of March 31, 2008 of the FI RST CATHOLIC SLOVAK U N ION OF TH E USA AN D CANADA
LIABILITIES, SURPLUS AND OTHER FUNDS
Cur1rent Decen?uber 31
Statement Date Prior Year
1. Aggregate reserve for life contracts (including $........... 0 MOACO RESEIVE).....ceeeiiieiieieee ettt ste e e enneanees | nteeneesseenseensenes 176,819,000 |....cccoeevveennnen. 176,127,000
2. Aggregate reserve for accident and health contracts (including $
3. Liability for deposit-type contracts (including $
4. Contract claims:
1 O RSPRRPSRP PSSR R 250,000 | .ocoieieeeeeeee e 250,000
N oo 1o =Y 1 =T 0 o I CY= 11 1 O I SR
5. REfUNAS AUE @GN UNPAIQ.........coiiiiiiiiiiii ettt e ettt e e e ettt e e et et e e e taeeeeaubeeeeaaseeeaaasseeeasseeesaasaeaaanssseeassseesassesesasssseesnsseeesansnsesans | beesssssssesssssesssnsseessnsnseesssnseensn | oseeessssesessnssseesnseeesassesessnseees
6. Provisions for refunds payable in following calendar year - estimated amounts:
(20 BN o] oo 4 (10 a[=To I {o 1l o T=) /01 1= o | USSP RSP POPUPRRRTR 400,000 | ooeeeriieeeieee e, 400,000
6.2 Not yet apportioned
7. Premiums and annuity considerations for life and accident and health contracts received in advance less §.......... 0
discount; including $.......... 0 accident and health PrEMIUMS. ........couuii it e et e e et e e e et e e e e ateeeesneeeesenseeesasrnaeas | seeesssseeesesiseseesissees 331,736 |.ooeeieeeeieeeeeeeee 311,333
8. Certificate and contract liabilities not included elsewhere:
8.1  Surrender values 0N CANCEIEA CONTACES. ... ...c..iiiiiiiie ettt e et rtee st e e e e e e esteesteessteeaseeeasseessseessseessseesssnensenessssesss | £uessseessseensseensesensessseesnseesnsees | nueensseessseensenessesnnsennnsessnseennees
8.2 Other amounts payable on reinsurance including $..........0 assumed and $..........0 CEABG.........ccoiiiiciiieiiece et ees | eereeeee e s e et e s e sreesteseesreenees | eeeteeeesreesteseesreetesreesreeteenes
8.3 Interest maintenance reServe (IMR)..........cuui oot ettt
9. Commissions to fieldworkers due or accrued - life and annuity contracts $ 0
and deposit-type contract funds $.......... O P ORI 3,425
10. Commissions and expense allowances payable 0N reiNSUFANCE @SSUMEM. ..........uiiiiiiiieieiieeiere e see st etesteesteaeesseesseensesseesseansesses | esteessesneesseenseaneessesssesnsessenssns | feesuesseesseensesessseensesessseensennes
11, General EXPENSES AUE OF QCCIUET. ..........ccueiiueiiiee et e ettt e ettt eteeeeteeeeteeeteeeateeeseeeeseeseseeaseeaseeasseessseessseeasseesesanseesnseesnseessseeasesessnsesssesases | senseesssesssseessseesseens 421,016 | cooeeveeeeeeeeeeeeeeees 387,700
12. Transfers to Separate Accounts due or accrued (net) (including §$.......... 0 accrued for expense allowances
[=TeoTe [ alv4=o 1o I = TST=T AV ) T B (PO PRROPPPROS
13.  Taxes, licenses and fEES UE OF ACCTUBT.........ccuiiiiriiie e esie et e et et e st e st e e st e et eeseeemeeesneeesreeesseeeneeaseeanseesnseesnseesnseensesansessnsenss | waseesssessnsessnsessnseesnseenn 8,865 | .oveieeeeee e 8,865
T4, UNEarNed iNVESIMENT INCOME.......coiiieiiieie ettt ee et s e e st e st e et e e aeeaaeeesseeesseeesseeenneeamseeamteearteeameeenseenseeenseeanseeanseesnseennneensenensens | Hneeessesessenensessnsessnsessnsnessenesnne | 2ereeesseeenneeennesansesnnseesnseennseenns
15.  Amounts withheld or retained by Society 8s agent OF fTUSTEE.........cccuiii ittt e s e e e be e e esteeeeannns | seeesssseeeesaseeeeannns 5,010,102 | .oooveeeieieeeee 4,609,041
16. Amounts held for fieldworkers' account, including $........... 0 fieldworkers' Credit DAIANCES. ...........oiiiieiie ettt e e | cveeeeete e e e et e e e e et e e e eetreeessnrees | ceeireeeeaereeeeaabeeeeereeeeaaaeaeanes
17.  Remittances and iteMS NOt @lIOCATEM. .........c.oiiii et e et e st e st e e s et e et e e eseeanseesmeeesseeesseeeseeanseeanseesnsnesnsnesnes | nueesnseessseensenenseesnseesnsessnseennees
18. Net adjustment in assets and liabilities due to foreign exchange rates...... ...50,000
19. Liability for benefits for employees and fieldworkers if NOt INCIUAEd @DOVE..............ooiiiiiiii ettt e e esrees | ceeree e e et e e e e ire e e e ebe e e eereeeeeanes
20. Borrowed money §.......... 0 and interest thereon §.......... O N B
21. Miscellaneous liabilities:
A B N T ST Y= 1 [V E= (1o T =TT L= T RN 2,435,957 | e, 2,437,842
21.2 Reinsurance in UNAUINOMZEA COMPEANIES..........cc.uii it e e e ettt e e e ettt e e eete e e e e etaeeeeebeeeeaseeeeaassseesaasseeeaasseaeaassseesases | eesesssessssssseessssseesassssesansseeass | oveeessssesessnssseesssseeesassesesnssens
21.3 Funds held under reinsurance treaties with UNQULNOTZE FEINSUIEIS............oiiiiiie ettt see e stee s teesteesseeesseeesseesnses | feeesseessseesseessseessseesssesaseesnsees | nreessseesnseessseessssessessnsessnseennees
21.4 Payable to subsidiaries and affiliates
271.5 Drafts OULSTANAING......ccoiiiii ettt e e et e e e ettt e e eabeeeeebaeeeeeaseeeeeabeeeeeabaeeeeastseesaaseeeeansasaeaasseeeeasbeeaeansseeeanees
21.6 FUNAS NI UNAEI COINSUIANCE........ccuiiiitiieitie et et e et ett e e sttt e st e et eeteessteessseesseeesseeeaseeaaseesnseessseessseeseeanseeansaessseesssaeasseensseansesansns | £uensssesseesnsesssseessssnsssennseesnsnns | nueesnseesnsesssseessesensssnnsessnsessnees
2717 Payable fOr SEBCUIMTIES.........ueiiiiii ettt ettt e e ettt e e ettt e e e eteeeeeeateeeeaaseeeeeseseeeasseeeaasseseeesseeesasseseaansaseeaasseeesas | stesesessseeessssesesssseseens 99,051 | coviiieeieee s 99,501
22.  Aggregate WHite-iNS fOr ADIItIES. .........c.eiiiie ettt ettt e e e e s e e sae e e s ateesseeesseeeseesnseesnseessseessseessseenseeenseesnsens | eenseessseessseessseesnseens 514,992 | .o, 514,992
23. Total liabilities excluding Separate Accounts busingss (LINES 110 22).........ccoouiiiiiiuiii i eeeeeeeeree e eaeeeeeenee | eeeeiieeeaeiiieeaan, 191,525,097 | ..ccoeeernenn. 190,498,071
24,  From Separate ACCOUNES STALEMENT........cc.oiiiiiiiece ettt e et e e st e e st e e eaee e teeesteesaseessseeasseeseeeaseeenseeanseesnseennnas
25. Total liabilities (Lines 23 to 24)
26. Aggregate write-ins for other than liabilities and surplus funds
D TV o] (U3 o] (=T Tl IO BSOS URRRURRUPN
28.  Aggregate Write-iNS fOr SUMPIUS FUNGS. ..ottt ettt et e st e teen e e s be e teemeesbe e eeemeesaeeteemeesaeenteansesseenteanss | eeneesseessesnsesseessesnsessennenanees O | oo 0
29, UN@SSIGNEA fUNAS......cuiiiieiie ettt ettt et e et e e et e e ete e e be e e teeasseeeaseeaaseeaseeeaseeesseesaseesabeesseesseeeseeenseesnseesnseessseesssenassesnsanan | seeesseesseseneeanns 13,505,632 | oo, 13,112,264
30. Total (Lines 26 through 29) (including $.......... 0 in Separate Accounts StateMENt)........cccoeiiiiiiiiie e ees | resreeseeaeeseeneeas 13,505,632 | ooiiiiiiiiiiieee, 13,112,264
31, TOAIS (LINES 25 F 30)....cuiieieiiiitii ettt ettt ettt e et e et e et e et e e eat e e eaeeeebeeeateeesteeeaseeeaseeasee e seeeabeeeabeeenbeeanteeeteeeeseeeneeestaeeseeareesnnees | areeesreesireesireens 205,030,729 | ..oocovvvereenn. 203,610,335
DETAILS OF WRITE-INS
2201, POSITEUIEMENT RESEIVE. ......eeeeiiiii ettt ettt e e e e e ettt et et e e e e e e e e abaseeeeeeeesaaabtssesesaeesaaassaaeeeaeesaaassssaseseessasassssseneeesessnsssssns | oeeenssssssnseeeesennnnisses 252,125 | oo, 252,125
2202, SECUNEY DEPOSIES. ....ecviiiiieiiieitie et e ettt et e et e et e e et e et e e eabeeaseeesaee e seeesseeeaseessseeasseessseesseeaaseeaaseeasseesaseesaseeasseenseeenseeenseasnseeanseesnsaessnees | seesseessseeenseesiseessseenns 62,867 | .cooeeiieeeeeeeeeiies 62,867
2203. Special Marketing and Promotion RESEIVES...........ccuiiiiiiiii ettt ettt et e et e e te e et e e saaeesaeeateeessaessseesnseesaseessesessessassesasessnss | oessseessseessseesseesnees 200,000 | .oooeiiiiieeeeeeeies 200,000
2298. Summary of remaining write-ins for Line 22 from OVEITIOW PAGE........ciuiiiiiieii ettt sttt e et e s e e steeaesseesteeneesnees | seeneesseesseensesneenseeeesneenaeanes O | oo 0
2299. Totals (Lines 2201 thru 2203 plus 2298) (LINE 22 @DOVE)........ccueeiuiiiteeitee ittt eetee ettt eeteeeteesteeasseaaseeaeseeaaseessaessseessssenseeesseesessessssessseess | eosseessseessseessseessseeas 514,992 | oo 514,992
280, ittt et e et e e et ehteeeteee—ee e teeateeaateeaheeeateeeteeateeaateeaNseeateeeteeaabeeateeanteeetsee ettt easeeabeeateeanseeaateeaateeaseeeateseseenseesseeanseense | Seteesrseeateeeaseeeaseeiareeanneesreeans | eeebeesireesreeaseeeareeaareeereenreeas
2802, ettt e ettt e ettt eebee e —ee e teeateeaateeateeeateeateeateeaateeaheeeteeateeabeeaateeaseeeateeeteeebeeabeeaareeateeeateeeaneeebeeareearreesrteeasreeareeanns
2603. .....
2698. Summary of remaining write-ins for Line 26 from overflow page
2699. Totals (Lines 2601 thru 2603 plus 2698) (LINE 26 @D0OVE)......ueiuiiieiieiieiieiteieaiesteesseaaesseesseansesseesssasesseesssansesseesssansesssessnensesssessnsssess | seessesssesseessesssesseessesnsessesnes 0 | oo 0
241 O S ISR
21 S ISR
210 O S ISR
2898. Summary of remaining write-ins for Line 28 from OVEMIOW PAGE..........coiiiiiiiiiiie ettt e et e e etae e e setre e e s stseeeseaaeessnans | beeesssseeessisseeesasseessaseeeaanes O | oo 0
2899. Totals (Lines 2801 thru 2803 plus 2898) (Line 28 above)
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JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 28, 2008

Statement as of March 31, 2008 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE USA AND CANADA
SUMMARY OF OPERATIONS

Currer11t Year Prior2Year Prior3 Year
To Date To Date Ended December 31
1. Premiums and annuity considerations for life and accident and health contracts.............ccccccoeeiiiiiiiiiiiccceecin | e, 1,660,842 | wooeveeeeennnee 1,338,957 | ooeeiiieins 5,693,973
2. Considerations for supplementary contracts with life CONtINGENCIES...........coiiiiiiiiiie e eee e e | reesieesee e s e eseessreesireess | ereeesseeeseessseessseesneessaes | coreesiseesiseesseeaseeanseesseas
3. Net INVESTMENT INCOME.....cc. ittt e et e et esneesnneesneeesneeenneeenneesnsessnseesnnessnseennnnen | seenneenneennees2y IO T,032 | voveriirenennnnnn 2,970,310 | covriinnn. 12,064,200
4.  Amortization of Interest Maintenance Reserve (IMR) 300,469
5. Separate Accounts net gain from operations excluding unrealized gains anNd I0SSES........cc.coovieiiieiiiiiiieciiecireecieee | eeeee et sieeseesieeie | eeeireesireesireeseeesreessreeses | oreeieeeeeeaseeareeeaeeaae e
6. Commissions and expense allowances 0N reiNSUrANCE CEABM.............coiiuiiiiiiiiiee e eceeeeecteeeeeeteeeeeetreeeesteeeessareees | ceseeeeesiseeessiseeessaseesanies | srseeesssseeessnssseessssseessssens | seeeesssseeesssseeesssseeesssseees
7. Reserve adjustments 0N reiNSUrANCE CEARM............uiiiiiiiii ittt st et esieeesaneesneeesnes | obeesueeesseeenteesnseesaneesnseens | nbeeesseesnneesnneesseesneesnees | fobeesseessneenseeenneeanseesnneas
8. Miscellaneous income:
8.1 Income from fees associated with investment management, administration and
contract guarantees from SEPArate ACCOUNES. ... ..c..iiuiiieieiiiii ettt ettt st e teeeesseesbeeseesseesbeeseesseessenss | sbesseessesnsessessseensesensseans | essesnsesseessesnsesseessesnsesses | soeessesseesneessesseesneessennenns
8.2 Charges and fees for depoSit-tyPe CONTFACES............ooiuiiiiiec e e et e eee e e eae e e esreeees | ereeeesiseeeesisseeessiseeesaiseees | eeeesiseeesaiseeessisseeessiseeess | 2essiseeessisseessnsseeeaasseeeaans
8.3 Aggregate write-ins for MiSCEllan@OoUS INCOME.............ooiuiiiiiii et eee e e e etaeeeeeas | eereeeeeieeeeeeaeeens 51,725 | oo 6,395 | .o 28,603
9. TOaAlS (LINES 110 8.3)... ittt ettt ettt e et e et e ete e e et e e eteeebeeebeesaseeeaaeeesseeabeeanbeeanseesnsaesaneeeneeeaseeans | eesresesreesireeas 4,754,199 | .coovven. 4,390,662 | ................ 18,087,245
O =Y i o I o= o 1= 11 3ROSR URRSPRTPRT ESUPTRORRTPRP 765,469 | .occoveieeee 618,207 | ..cccvevrrnene 2,394,166
11.  Matured endowments (excluding guaranteed annual pure ENAOWMENES).........cccuiriiriirieiierieiiere et seeseeeees | sreesreeeeseessesneeseeens 539 | e 2,208 | oo 2,208
12, ANNUILY DENETIES. .. .ottt et e e st e e e s ae e s bt e teeseesaeesseeseeaseesseeseeanaenteeseenneenteeneeanees | erreeeeaeeneeens 1,721,819 | v 1,604,339 | .oovocveiene 6,299,856
13.  Disability benefits and benefits under accident and health contracts including premiums waived §.......... O T BRSPS UPOT ST
14.  Surrender benefits and withdrawals for life CONraCtS...........cooiiviiiiii e eee e | seeeeneeesneeennneen 181,565 | i, 121,599 | .o, 456,455
15.  Interest and adjustments on contract or deposit-type contract funds 218,064
16. Payments on supplementary contracts with life CONtINGENCIES..........ccoiiiiiiii e eee | oeeie e eee e steseeseens | esteensesseesseensesseesseenseses | sreesseesseaeesseenseaeeneeaneens
17. Increase in aggregate reserve for life and accident and health contracts............cc.cccoooiiiiiiiiiiin e | e 692,000 | .................... 908,000 | .................. 3,667,000
18, TOAIS (LINES 10 10 7).t eceee ettt ettt et e et e st e e saa e e saseeaseeeteeesaesnseesaseesnseessseesssaeasseansesaseessessssnes | beesssessssesssees 3,417,883 | .coovevieee 3,307,371 | ccovvee 13,037,749
19. Commissions on premiums, annuity considerations and deposit-type contract funds (direct business only)............. | ceoeeevicieeeenneen. 13,850 | e 21,867 | oo, 97,579
20. Commissions and expense allowances 0N reiNSUrANCE ASSUMET........c..uieiiiuiiiieiiiieeeitieeeeeieeeeeiteeeeeeiteeeeesseeeeeesueeeesns | cestreeeassseseessieseesssseessasss | orreeeessiseesassseseessseeessssens | teeeessiseeesssseseeasseeesssseees
21.  General insurance expenses and fraterNal EXPENSES. ........couiiiiiiiriiiieiierere ettt st neesreesneeneesneens
22.  Insurance taxes, ICEBNSES AN FEES. ... .cciiuie it et e et e e te e s ree e s raeesneeensee e seeenteesnseesnneenneeenneas
23. Increase in loading on deferred and uncollected premiums.....
24. Net transfers to or (from) Separate Accounts net of reinsurance
25.  Aggregate Write-ins fOr AEAUCHIONS. ..........ccuiiiiii ettt e st s e e steeesbeeesaeesteessseessseessseenseeenseesssensns | areeesseessseessseesns (79,742) | cveeveeaenns (50,387)
26, TOalS (LINES T8 10 25)....cuieiiieieiiieiie et seesteete st et e e st e s te et este e teaseesseeteaseesseenseessesseenseaneesseenseansesseessennsessennsennsessensses | eesseensesseenses 4,030,979 | oo 3,984,068
27. Net gain from operations before refunds to members (Line 9 MiNUS LiN€ 26)..........cc.ooeiiiiiiiiiiiec e | eeveeeeeieeee e 723,219 | e 406,594
D T & =Y {0 Lo F3R (o X0 T=T 1 4] oT=Y £ TR RURRRURN SRR 58,622 | ccooeeeee 68,441
29. Net gain from operations after refunds to members and before realized capital
gains (10SSes) (LINE 27 MINUS LINE 28).........oiiiiiiieeiiiie ettt e e et e e et e e e ettt e e e eeabeeeeestaeeeeaseeeeeataeeeasaeeeens 1,915,292
30. Net realized capital gains (losses) less capital gains tax of .....0 (excluding $.......... 0 transferred to the IMR)........... [ ceooiiiiieiiieiiiecieecieeies | eeeiiesiieesieeciieesiesseeas | oveeaireesiseesnnens (194,342)
31, NetinComMe (LINES 29 + 30)....ccuiiii ittt e e e e e et e e e et e e e e eabeeeeeabaeeeesaeeeeanseeeeaasaeeeasseeeeanbaeesanseeeeannnes 1,720,950
SURPLUS ACCOUNT
32, SUrpIUS, DECEMDET 31, PriOr YEA ... ....oi e ettt ettt e ettt e e ettt e e e ettt e e ettt e e eeaseeeeeseeeesesteaeaasseeesensseeesassesssasnns | beeeessreseeens 13,112,264 | ................ 11,555,594 | ................ 11,555,594
33.  Netincome from Operations (LINE 31).......cciiiiiiiiiie ettt ettt ettt e ettt e et e et e e sbeesabeessseessseessseesaseessseenses | eerveesseeesseeessees 664,597 | ....oooeere. 338,153 | ..ot 1,720,950
34. Change in net unrealized capital gains (losses) less capital gains tax of $.......... 0 | e (274,098) | ..ccvveeeieee. 7,956 | oo 2,984
35. Change in net unrealized foreign exchange capital GaIN (I0SS)... ... .ueruiiiriierieie e see e eee e ste st eeste e seeentesee | esbeessesseessesseesseessesseeses | sreesseessesseesseensessesseensens | eessesnsessesssesnees (45,000)
36. Change in NONAdMIttEd @SSELS........ccciiiiiiiiiiie ettt e e et e e e e etre e e s st e e e eaeeeessnseaessnnaeessnreessnnnenesnns | reesssrreeessirneessnises s QOB | tvrvreeiireeeaineens (11,962) | cvveeeeeiieeee. (15,159)
37. Change in liability for reinsurance in unauthorized companies.... .
38. Change in reserve on account of change in valuation basis (increase) or
39.  Change in @sset ValUALION FESEIVE. ............uii oottt e e et e e e ettt e e e ab e e e e eaaa e e e eateeeaeareaeaenneas
40.  Surplus (contributed to) withdrawn from Separate Accounts during period
41.  Other changes in surplus in Separate Accounts StatemeENt............cccuiiiiiiiii e
42. Change in surplus NOtes..........ccceeeeeuieeeiiieeecciie e,
43. Cumulative effect of changes in accounting principles
44. Change in surplus as a reSUlt Of FEINSUFANGCE. ............oiiiiiii et e ettt e e ettt e e e e ttee e e etteeesseaseeeseseeessssnes | eestveeessiseeeesiseeesasaeesasiss | orreeeesseeesassseeesssseeesssiens | seeeesssseeesasseeesasseeeannseeens
45.  Aggregate write-ins for gains and I0SSES iN SUMPIUS. .......iiiiiiiiieieiie ittt eesteesaeeeesneesaeeseesnnesnees | eesseessesnsesseesneesensneesnes [0 IO 42,033 | i (259,398)
46. Net change in surplus for the year (Lines 33 through 45)..........ccooiiiiiiiii e sireeeen | eereeeeaiieeeeaianns 393,367 | .cooveeerren 386,553 | ...ccccvveenns 1,556,671
47. Surplus as of statement date (LINES 32 + 4B)..........ooi ittt ee e et e e e et e e e eaaeeeenaeeeeanes | eeereeeeeeaaeeas 13,505,632 | ......c......... 11,942,147 | ................ 13,112,264
DETAILS OF WRITE-INS
08.301. SUBSCRIPTION INCOME , BOOK SALES, LAND RENTAL.......ititiieiieieseesir e see e ee e sie e ste e see e esesseesseenes | eeneesseessesnsesennses 2,203 | oo 2,290 | covveieeieeeee 8,621
08.302. MISCELLANEOQOUS INCOME..........cctiitieie ettt ettt sttt ae e e ebe et este e beeasesbe e beensesseesseensasseesesnsesseessesnsesseessessesss | sesvesssesseessesssenns 49,522 | oo, 4105 | oo 19,982
08,303, ittt ettt eeateeet—eetee e —eeebeeate e ettt eateeeateeateeabee ettt eataeeateeeateeabeeabeeasseeaseeeaseeaaseeaaseeaseesseesssaeanes | nreeisresssseesseeeasseenesaneeas | erreessseesseeeneseneesireessees | aereeesreesireesireeneeenreeenrees
08.398. Summary of remaining write-ins for Line 8.3 from OVerflowW Page..........cccocuiiiiiiiii it eirees | eeeeeiie e e e eiee e e esaeaeeeanes O | oo O | oo, 0
08.399. Totals (Lines 08.301 thru 08.303 plus 08.398) (LiN€ 8.3 @D0OVE)......c.uiiiiiiiiieiiieeieeeieeciie e eetie et sieeseeesinaesneeesneees | eesreesseesseeessnas 51,725 | oo 6,395 | i, 28,603
2501. PENSION DEPOSIT NET ... oiiieiiiiesiesieetesteetesseesteetesseesseeseesseessesseesseesseasessseensessessseensessessseessessessssessessessseessessesssens | sessesseessesseesseens (T9,742) | oo | erveeie e (328,576)
2502. SETTLEMENT OPTIONS PYTS NONLIFE.......c..coi ittt ettt ettt steesve e sveesvessnesveesvesnnesreensesnnesneennes | sensesseesseessessessseesessensns | eovesreeseensenseenss(D0,387) | toviiviiiiiiiinnn 540,420
2503, s
2598. Summary of remaining write-ins for Line 25 from overflow page
2599. Totals (Lines 2501 thru 2503 plus 2598) (LINE 25 @DOVE). ... eiiuiiiiiiiiiitiiiiiiestieiiasie et e sieesteeeesieessesneesneesnesnessneenseenes
4501. ACCRUAL & ASSET ADJUSTMENTS.......oiiieiteiiesierieseesteeseeseesteesesseesseeseesseessesssesseessessesssesssessssssesssesssssseessessansses | sesssessenssnssaessenssesseessnnses | seveensenseessesseesens(Dy880) | reerrersueruessrsseerieesessense
4502. ADJUSTMENT TO SCH BA PER NAIC ON 2008 ANNUAL STMT ..ottt eiesteesreseesveseesresaesvesnesns | veessesssesseessessseseessesssesss | sessesseessesssessesssesssessessses | sveeseessessesseenns (62,162)
4503. ROUNDING & MISC ADU......oootiietie ettt ettt ettt e e et s e e e te e e ateeeseeesaaeesteeeeseeeasesasesansesessesasssansesansessseesassessses | sreessseessesessesssseesssessnseess | orseesssesnseessseessseessseessnes | eeesvesessesensessssens 2,764
4598. Summary of remaining write-ins for Line 45 from oVerflow Page..........c..eeoiiiiiiiiiiie et eee | eeere e O | oo 47919 | oo (200,000)
4599. Totals (Lines 4501 thru 4503 plus 4598) (LINE 45 @DOVE)........eiiuiiiieiitie ittt ste et esteeesieesteesseesseessneessneessnaesns | eessseessseessseessseesseessens [0 IO 42,033 | .o, (259,398)
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The Chateau in Markusovce

continued from page 1

the village and moved there.

In addition, several other manor houses and chateaus in the village date from the 17" and
18" centuries.

Another unique feature stands out in the village, a geological formation — an 8 meter high
rocky mushroom. The stone mushroom stand upon a rock above the left bank of the Hornad
River. Sandstone created this protected natural formation.

Welcome to the exhibition of historic furniture in the Chateau in MarkuSovce.

Built in 1643, the Chateau in MarkuSovce has long been associated with the name of
FrantiSek Maridssy. He had his palace built in a Renaissance style, which featured rounded
towers in the corners.

The original building consisted of a one-storey building with a high attic. Later between
1770 and 1775, the new owner, Farka$ Mariassy, had it reconstructed in the Rococo style.
In order to give the illusion of a two-storey structure, a set of windows replaced the original
attic gables. He also had a two-storey portal built at the front entrance to the palace, and
connected it to the main building with a covered hallway. He had the roof topped off with a
baroque spire. During the reconstruction, a stucco finish adorned the palace’s fagade.

Among others credited with the reconstruction were the master craftsmen J.J. Schodl, a
carpenter from Levoca, T. Lieb, a builder from Solivar, and M. Mraz, a stone-cutter who also
hailed from Levoca.

During the 1950s, the palace was modified to host an exhibition of antique furniture. As
further reconstruction ensued, the palace was closed over a decade between 1983 and
1994. When the chateau reopened for the public, the exhibit became a branch of the Home-
land Museum in Spi§ska Nova Ves.

The antique furniture forms the core of the exhibition at the MarkuSovce chateau. The
furnishings came from the Hodkovce mansion, which had belonged to the Csaky family,
and from the MarkuSovce chateau itself. A large number of objects of applied art, domestic
utensils, porcelain and valuable artistic glass enrich the exhibition. It shows how differ-
ent furniture styles developed during various eras: from the Renaissance to the Baroque,
Rococo, Classical, Empire (18" century French influenced), and Biedermaier (post-Napole-
onic) styles. The late 19" century furniture also includes pieces influenced by the late 19"
century neo-styles, which drew from earlier historical periods, and the pseudo-styles, which
combined styles from various eras. The exhibition concludes with some furniture pieces
from the 20" century.

The guided tour starts on the first floor after the tour guide offers visitors some basic infor-
mation about the exhibit and the village of MarkuSovce.

The first exhibition room and the adjacent rotunda feature furniture from the Renaissance,
Barogue and Rococo periods. The outstanding Renaissance style came belatedly to Cen-
tral Europe, between the years 1500 and 1650. A decoration technique termed the “inlay”
played an important role. It created a contrasting ornamental design, pattern or a scene by
inserting a different color or type of design or material in a depressed surface. In the Spis
and Sari$ regions, “inlays” usually consisted of a geometrical ornamental design. The most
eye-catching exhibits are the following: a Spi$ chest, an armchair crafted in the Lombard
style (featuring cornices and small arches), a Renaissance inlaid cabinet door, and the lower
section of an astrological table.

One can attribute the term “Baroque” to most fine arts and architecture dating from the
17" and 18" centuries. Baroque is characterized by lavish decorations and swirling motion.
Baroque showpieces include a number of armchairs, time pieces with pedestal clocks, a
screen, and a collection of upholstered chairs.

The Rococo style emerged at the end of the Baroque era and it is also quite ornate.
Rococo derives its name from its characteristic feature — the rocaille, an ornamentation
which uses forms of water-worn rocks and shells, and is replete with S-curves and scroll-
like formations. The Rococo style is characterized by lightness, elegance, delicacy and a
decorative charm.

The exhibit also presents a series of showpiece tables with Delphic titles (classical Greek),
and a collection of so-called “gilded furnishings,” which include armchairs, candlesticks, and
a bed. In the adjacent rotunda, one can see a sofa, table and chairs.

As the exhibition continues, visitors tour the family portrait gallery, which displays pictures
of the members of the Csaky and Mariassy families. In the adjacent rotunda, one will find
some family photographs and albums.

The corridor to the next room is called the “Hall of Mirrors” because it offers visitors a
view of an excellent collection of various superbly styled mirrors which date from different
periods.

Upon arriving in the next room, one will see the preeminent place of the entire exhibition.
A separation wall was previously removed, and the first floor was reconstructed into a large
hall with a column in the middle. Together with the adjacent rotunda, it features a valuable
collection of both individual pieces and intact furniture sets from the Classicist, Empire, and
Biedermeier styles. In addition, the hall contains some pictures by J. Czauczik and J. Rom-
bauer, as well as an assortment of historical clocks.

The Classical style originated from the period of Louis XVI in France. Classical furniture
dates from the years 1770-1830. The art of Ancient Greeks and Romans and the Italian
Renaissance influenced its design. The furniture set on display, called “a Girl's Room,” prob-
ably comes from a Viennese province and dates back to between 1780 and 1800.

The Empire architectural style, which dates from the reign of Napoleon (1804-1815), also
used Classical models for inspiration. The Empire style spread across Central Europe be-
tween 1810 and 1840. It makes use of mahogany and ebony veneering, combined with
brass mounting. On display one also sees several types of sitting furniture, tables, and
chests of drawers.

The Biedermeier style and the bourgeois-looking Empire style, became popular between
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1815 and 1848. They are often associated with the bourgeois way of life, which was spread-
ing rapidly during that era. Forms of furniture tend to be simpler, but they aim to offer a
comfortable and pleasant atmosphere. The display here includes sitting furniture, some
tables, cupboards, and other assorted pieces.

The last exhibition room on this floor is called the conference hall of the Csaky family. It
is done in the Neo-Gothic style and acquaints visitors with the Cséaky family tree. The family
tree dates back to the second half of the 19" century and is situated in a room containing the
only originally preserved wall painting.

The ground floor of the mansion is devoted to historicism, the revival of historical styles in
contemporary works — neo-styles, pseudo-styles, the Art Nouveau style, and furniture from
the early 20" century. A return to older styles and decoration occurred in the second half of
the 19" century. In the exhibition, one can see these styles in furnishings of bedrooms and
the Hunters’ Hall, and in the last room. Sideboards, a glass cabinet, and other utilitarian
artistic objects belong to the Art Nouveau style, which typically depicts leaves and flowers in
flowing, sinuous lines. Art Nouveau was briefly popular in the late 19® and early 20" century
and then faded away.

At the beginning of the 20™ century, furniture-making started to utilize new materials. This
in turn allowed for the application of new approaches and techniques. Work by individual
craftsmen became rarer. One can see an example of this in the gentleman’s salon, which
is done in Chippendale, a style named after an English cabinetmaker from the third quarter
of the 18" century.

The exhibition rooms also contain a great deal of additional objects, and in particular,
some remarkable samples of applied art and art crafts. These are either freely arranged
as supplementary expositions in different rooms or presented as small exhibits, especially
in the rotundas. A collection of garments such as dresses, blouses, suits and hats come
from Hodkovce mansion, as well as china, glass and porcelain from Vienna, England, and
Sévres. The latter belong to the Csaky family and bears its coat-of-arms. The former kitchen
contains tin and copper dishes and other utensils. Another section of the exhibition situated
on the ground floor features an armory with a collection of weaponry.

Some outstanding paintings from the museum collection also enrich the exhibition. Pic-
tures are arranged both as individual pieces and as a series of works. The collection in-
cludes works by such remarkable painters as J. Rombauer, J Czaucik, J. Muller, and J.J.
Studner. Garnering special interest is a collection of pictures from the 18" century entitled
“Allegory of the Senses,” which depict military and hunting themes.

When one steps outside, one can see that the MarkuSovce mansion is built in a French
park with three step terraces. An 18" century summer villa named “Dardanelles” stands
on the top terrace and formerly served as a musical pavilion to entertain guests. It was
originally constructed for a visit of the Austrian emperor that unfortunately never happened.
Regardless, the villa served as a host to many musical concerts.

Today the villa houses a fantastic exhibition of keyboard musical instruments. Concerts
are still occasionally held there. The villa’s grand hall provides some truly outstanding acous-
tics which visitors can even sample when listening to some recorded music during the tour.

Visitors will find the Museum at MarkuSovce is open during the following hours:

In season, from May through September, Tuesday — Sunday, 9:00 a.m. — 5:00 p.m., with
the last admission at 3:30 p.m.

From November through May, 8:00 a.m. - 4:00 p.m.

Kastiel Markusovce/ Chateau Markusovce 053 21

Tel./Phone: +421 53 449 84 21, +421 53449 82 12
Fax: +421 53
E-mail: muzeum.tk@stonline.sk

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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’
20 Accent on Activities

2008 International Bowling Tournament

The results from the International Bowling Tournament
have been published in the past issue of the Jednota
paper. Several requests have been made to also publish
prize amounts. Listed below are the prize amounts for
each competition. Prize checks were mailed the week of
May 19. If you did not receive your prize check, please
contact Susan Ondrejco at (412) 421-7967.

Additional pictures from the 2008 Bowling Tournament
are posted at

http://2008fcsubowlingtmt.snapfish.com/snapfish

You can post your own pictures there as well.

2008 International Golf Tournament

This year's golf tournament will be held Saturday and Sunday,
July 12 - 13, at Tam O'Shanter Golf Course near Canton, OH.

Registration forms have been mailed out the week of May 19.
Registration forms can also be found in this issue of the
Jednota paper.

2008 Jednota Golf Tournament
Social Events

6%
A
=&

Saturday Night
(at Courtyard Marriott, Canton)

Sunday Afternoon
(at Tam O'Shanter Pavilion)

Meal includes:
All you can eat hot dogs, hamburgers,
baked beans, potato salad, and iced tea.

Meal includes:

Salad, Chicken Marsala, Pork Loin with
Mushroom Demi-Glaze, Rice Pilaf,
Redskin Potatoes, Vegetables, Dessert
Cost: Golfers and Guests $15
Entertainment to be announced

Cost: Golfers $20
Guests $35

Make Checks payable to FCSU Activities and return form with payment
by July 2 to:

Susan Ondrejco

234 Tlion St.

Pittsburgh, PA 15207

: Name:
I Check all that apply:

: o Golfer Saturday Only
: o Golfer Sunday Only
I

I Amount Enclosed:

o Guest Saturday Only
0 Guest Sunday Only

Team Event
Torpedoes Loose
Mon Valley #18
Teenies Tavern
Mon Valley #14

Team Event
Canadian Ladies
Mon Valley #2
Mon Valley #1

Doubles

Bennett Smith
Hlas Hlas
Fisher Sadler
Ragan Ragan
Kopanic Dotson
Singles

Sadler Shannon
Boden Diane
Sanko Pat
von Fried| Helen
Fisher Kay
Szabo Cathy
Ragan Joelyn
Kapitan Ruzena
Mavrovich Mary
Winterhalter Mary Beth
Bozik Kim
Seniors

Boden Diane
Sunega Sue

All Events

Sadler Shannon
Kapitan Ruzena
Ragan Joelyn
Szabo Cathy
Dotson Andrea
Bennett Bev
Smith Loretta
Gorman Irene
Hrcka Helen
Bozik Kim

Amount
$592.60
$442.30
$296.40
$148.30

Amount
$345.70
$268.50
$153.00

Amount
$254.00
$203.00
$154.00

$78.10
$78.10

Amount
$100.20

$89.00
$84.00
$79.00
$74.00
$69.00
$64.00
$56.50
$56.50
$49.00
$46.00

Amount

$35.00
$20.00
Amount
$34.30
$31.30
$28.30
$25.30
$22.30
$19.30
$16.30
$13.30
$10.30
$7.30

Doubles
Krasonic Sr
Nichols
Tancabel
Kapitan
Johnston
Sabo
Ward
Singles
Sabo
Dodge
Montemarano
Joscak
Stasko
Nasta
Krasonic Sr
Kozar
Detwiler
Joscak
Brown
Shank
Sadler
Forma
Johnston
Burkhart
Seniors
Forma
Ward
Kapitan

All Events
Dodge
Montemarano
Shank
Krasonic Jr
Nasta
Sabo
Johnston
Silay
Nichols
Szabo
Stasko
Joscak
Newman
Tancabel
Albrecht

May 2008

Amount
Krasonic Jr $363.60
Sabo $311.00
Dodge $261.00
Szabo $211.00
Johnston $161.00
Sabo $111.00
Jamison $61.00

Amount
Ronald $167.10
Jim $167.10
Dan $146.00
Edmund $136.00
Edward $126.00
Fr. Tom $116.00
John $106.00
Ronald $96.00
Dean $86.00
Dave $76.00
Kevin $66.00
James $56.00
Richard $46.00
Ed $36.00
Lynn $13.00
Joe $13.00

Amount
Ed $45.00
James $35.00
Michael $20.00

Amount
Jim $50.80
Dan $46.60
James $43.00
John $39.60
Fr. Tom $37.00
Ronald $33.60
Lynn $31.00
Tom $27.60
Michael Jr $25.00
Jim $21.60
Edward $19.00
Edmund $15.60
Kevin $13.00
Jeff $9.60
Mike $7.00

2008.

From the Desk of the Executive Secretary:

OHIO FRATERNAL CONGRESS
COLLEGE SCHOLARSHIP

The Ohio Fraternal Congress is pleased to announce that the Congress will award
two (2) scholarships to college-bound high school seniors who are graduating in

Applicants must be an Ohio resident and a member of a Fraternal Society belong-
ing to the Ohio Fraternal Congress and have been accepted to an accredited school
for the 2008 school year.

Contact the Home Office for the application forms which must be submitted before
August 1, 2008. The instructions are on the application.

If you have any questions, please contact the Home Office at (800) 533-6682.
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2008 Golf Tournament Info Sheet

Friday, July 11

¢ Hogpitality Room, Courtyard Marriott, Canton. 6 PM - 10 PM

Saturday, July 12
¢ Registration beging at 7am. Golf starts at &am.
o 100 golfers are required for a Shotqun Start.
o Less than 100 golfers will have scheduled tee
times
¢ Tam O’Shanter Golf Course - DALES course
¢ Magg beging at 5:30pm at the Courtyard Marriott, Canton.

¢ Banquet beging at 6:30pm at the Courtyard Marriott,
Canton.

Sunday, July 13
¢ Golf starts at 8am, Tam O’Shanter Golf Course - HILLS course
¢ Awards Barbeque to begin at conclusion of tournament

Hotel Information
Prices have been neqotiated at the following hotel:
Courtyard Marriott
4375 Metro Circle NW. - Canton, OH 44720
(877) 867 - 7666
(330) 494 - 6494
Rate: $109/night +tax

** Cut off date June 11, 2008, for Group Rate**

Other area hotels:
Holiday Inn (330) 494 - 2770

2008 Jednota Handicap Golf Tournament_\-
July 12 and 13, 2008
Tam O'Shanter Golf Club, Hills and Dales Courses

£
% Canton, OH

Registration Forms postmarked after July 2, 2008 will NOT be accepted.
1. Golfer Name

‘\
@\,

Place me in the over 65 Division* (check the box) O
My Personal Information is the same as 2007** (check the box) O
Address

City/State/Zip

Phone Number
Email Address
Branch Number
Certificate Number

2. Golfer Name

Place me in the over 65 Division* (check the box) O
My Personal Information is the same as 2007** (check the box) |
Address

City/State/Zip

Phone Number

Email Address

Branch Number

Certificate Number
You must be age 65 or over to enter this division.
If you participated in the 2007 tournament and your personal information has not changed, you do not need to complete
the rest of the information.

Note: Those who have not participated in 2 fournaments in the last 10 years will be placed in the Callaway Division.

*

*x

Fees: Dales Course Greens Fees (played Saturday): $38
Hills Course Greens Fees (played Sunday): $38
Tournament Expenses: $10
Prize Fund: $12
TOTAL DUE $98

Please make checks payable to "FCSU Activities” and mail this registration form with check to:
Susan Ondrejco
234 Tlion St.
Pittsburgh, PA 15207

Those who provide email addresses will be notified of the schedule via email.
Golfers must be members in good standing of the FCSU
Any Golfer who acts in an un-sportsmanlike manner will be disqualified from the tournament.
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A Rare Slovak-Swedish
Musical Harmony

continued from page 5

harmonies, abounding in staccatos, syncopes, jocular tones. The best characteristic of the
pieces is to suggest their affinity with Gershwin’s “Cuban Ouverture.” The performers fully
brought out this jazz-like, “exotic” style of music.

The sequel to the intermission opens up quite a different chapter, that is, compositions
by, respectively, two of classical music’s “giants.” The first of them is a composition by Franz
Liszt (1811-1886), whose surprising partial Slovak ancestry has been recently brought to
light. His “Vallee d’Obermann,” (taken from “Aannees de Pelerinage, Premiere Annee: Su-
isse, No. 6), implies, as its intention, to render in musical terms “an emotional experience
inspired by a French popular romantic novel of 1804” (so stated in the concert notes). We
are soon alerted to Liszt harmonies and the mood of romantic melancholy prevailingly ren-
dered by the left hand. The melody then shifts to the right hand. Liszt's bravura score is
most effectively rendered by the deft pianist often interchanging the sequence of her two
hands. We are led to admire Liszt's captivating whirlwind of tones rendered impeccably by
the “high-wire” pianist.

The concluding number, the “Sonata in c-minor, Op.45,” for piano and saxophone, by
Edvard Grieg ( 1843-1907), consists of three movements. The upper tones of the saxophone
sometimes sound shrill for the ear, while the deeper tones acquire a full sound. Never-
theless, the saxophone is capable to produce not only pleasing melodies but also rough
tones and staccatos. The second movement brings to expression the genuine, pleasing
Grieg well-known from his other compositions. The two instruments effectively alternate
in expressing the main ideas. This also brings out the saxophone’s tone potential in the
instrument’s varying positions.

The enthusiastic audience’s tumultuous acclaim brings the fabulous musicians back for
an encore titled, “The Devil's Wrath.” It is a light-hearted, short bravura piece abounding in
syncopes, jocular passages, gallops, with the piano challenged to keep up the fast pace.

Coda

The saxophone is a “youngster” among the musical instruments, of 1846, invented in
Belgium. Among its first users was Georges Bizet in his popular incidental music to the
“L’Arlesienne” of 1872. While classical music has not made too much use of it, it is a staple
instrument in jazz. Dr. Lundegard has proved to be a brilliant “ambassador” for this instru-
ment bringing tangible proof that it is fully worthy to play classical music.

Pianist Monika Mockovcakova has, again, fully proved to be not only a brilliant soloist but
also a highly competent accompanist. It was not so long ago, on November 3 and 4, 2005,
that | had the exquisite pleasure of fully savoring her masterful artistry in accompanying the
Slovak cellist Teodor Brcko, also at the Embassy. But it was as recently as on July 14, 2007,
that | had the unique privilege to admire her very high level of musicianship during her solo
recital at an exclusive Virginia residence. | have reported about this pleasurable event in my
JEDNOTA article of August 8, 2007.

Since both virtuoso musicians reside in the Washington area, let us hope that they will
offer admiring audiences another opportunity to savor their high level of musical artistry
displayed by this rare combination of these two instruments.

John’s Tours of Slovakia Planned
for September 10-27, 2008

John Mago of John’s Tours will conduct his annual tour of Slovakia and surrounding coun-
tries September 10-27, 2008. The itinerary includes Vienna, Budapest, Prague, Krakow,
Wieliczka Salt Mine, Auschwitz, and Wadowice, birthplace of Pope John Paul I

In Slovakia, the tour will visit Bratislava, Trnava, Nitra, Piestany, Martin, High Tatras, Ban-
ska Bystrica, Banska Stiavnica, Kosice, Bardejov, and Presov. Tourists will see a folklore
wedding in Krakovany, the Slovak National Museum in Martin, St. James Church in Levoca,
Spis Castle, Goral Museum in Zdiar, and a cultural performance in Tichy Potok. No visit to
Slovakia is complete without a wooden raft ride down the Dunajec River. Tour participants
will also have the opportunity to invite friends and relatives to the cultural performances,
at their own expense. The tour includes 16 nights lodging in first class hotels, an air-con-
ditioned bus for touring, and an English speaking guide, two meals a day, and airfare from
Pittsburgh. Airfare from other cities is also available.

John Mago along with the Slovak guide will help make arrangements for transportation
and a transfer for anyone wishing to contact relatives in Slovakia.

For a brochure with further information contact John’s Tours, P.O. Box 154, Vandergrift, PA
15690, Phone: 1/800-260-8687 or 724/567-7341.

VISIT THE FCSU’S WEBSITE

Home page at ://www.fcsu.com

Send e-mail to the FCSU at the following address:
fcsu@aol.com
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MINUTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING
FRIDAY, APRIL 18, 2008

HOME OFFICE ¢ INDEPENDENCE, OHIO

OPEN

President Andrew M. Rajec called the meeting to order at 9:00 A.M.
The President asked the Vice President to open the meeting with prayer.
ROLL CALL

Members Attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Andrew R. Harcar, Sr., Vice President

George F. Matta, Treasurer

ACCEPTANCE OF THE MARCH MEETING MINUTES

The Executive Secretary presented the minutes of the March 2008 Executive Committee
meeting. A motion was made by George Matta and seconded by Andrew Harcar to accept
the minutes as presented. Motion carried.

TREASURER’S STOCK AND BOND REPORT

Treasurer George Matta gave a detailed written report summarizing our investments for
the month of March 2008 and answered the questions of the Executive Committee (see
enclosed).

The Executive Committee also reviewed the quarterly statement presented by our custo-
dian, Merrill Lynch.

The Treasurer also led a discussion concerning current offers from our brokers.

A motion was made by Kenneth Arendt and seconded by Andrew Harcar to accept the
Treasurer’s report as presented. Motion carried.

The Treasurer also led a discussion regarding of the possibility of doing business with
Home Loan Bank of Cincinnati. He will contact our consultant, Ed DePersis, for further
information and make a report at the next Executive Committee Meeting.

2010 CONVENTION

The Executive Secretary led a discussion regarding possible sites for our 2010 Conven-
tion. He informed the Executive Committee that the President and he personally met with
a representative of Experient, Jim Harmon, an event planner. We presented to Mr. Harmon
our requirements for our convention

(location, hotel accommodation, meeting room sizes, food, entertainment, etc.).

Mr. Harmon will report back to the President and the Executive Secretary with a list of
suggested convention sites. The President and the Executive Secretary will update the
Executive Committee as more information becomes available.

MIDDLETOWN PRINTERY - UPDATE

By invitation of the President, Tom T. Posavec and an associate of Landmark Commercial
Realty, Inc. of Lemoyne, PA presented their report on the leasing of our Middletown property
(the old printery building) to the Executive Committee. They led a lengthy discussion con-
cerning updating the lease of our Middletown Printery. Mr. Posavec discussed the location
and access to our property.

He also led a discussion concerning what is happening in the real-estate market in Middle-
town and Harrisburg area. He also presented and updated on the current development of
the Shopping Center near our Printery.

Tom Posavec stated that he had a lengthy discussion with the township trustees regarding
the possibility of rezoning our property.

He also informed the Executive Committee that Landmark Commercial Realty, Inc. will
make every effort to secure a tenant for our Printery.

Recess of session

At this time the Executive Committee broke for lunch.

Afternoon session

The President called the Meeting back to order.

By the invitation of the President Andrew Rajec, a representative from Catholic Foresters,
Mr. Thomas Walsh, gave a presentation. His presentation was about some of the products
that the Catholic Foresters has to offer to other fraternals, one of them being “return of pre-
mium” in which the FCSU might be interested. Vice President Harcar will do some research
on this presentation and report at the next Executive Meeting.

SALES AND MARKETING

The Vice President reviewed our Sales Production Report in different Regions and an-
swered the Executive Committee’s questions.

The Vice President stated that we will offer a Conversion Program to members who have
$2,500.00 or less insurance in force and another Conversion Program to members who
have $5,000.00 or less insurance in force.

The Executive Secretary will contact Ed DePersis regarding the development of a Conver-
sion Program and anticipates that this program will be offered to our members by June 1,
2008. This program will be offered until December 31, 2008. Our Branch Officers will have
the opportunity to offer this Program to their members for the first thirty days.

This Conversion Program is not a guaranteed issue and applicants will be required to fill
out a conversion application.

The Vice President further led a discussion concerning seminars for 2008. He will have a
list of all the seminars planned for this year and will inform the Executive Committee.

The Vice President led a discussion regarding advertisement for independent sale agents
in New Jersey and Pennsylvania. He stated that we received 17 requests for contracts.

A motion was made by Kenneth Arendt, seconded by George Matta to accept the

Vice President’s report as presented.

UNDERWRITING/MEDICAL EXAMS

The Executive Secretary led discussion regarding the off site medical exams for our per-
spective insurance applicants. He stated that we will be using Hooper Holmes/Portamedic,
which is a nationwide company that provides medical exams, blood tests and other medical
exams required for completing the underwriting of the insurance applications. Applicants
may schedule appointments at their work place, home or the nearest Portamedic facility.

The Executive Secretary will inform our recommenders and our insurance agents with the
procedures and the date when they will be in effect.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES

The Executive Secretary presented the report for the month of March for the Committee’s
review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS

Executive Secretary Arendt reported that the following disbursements were incurred and
paid during the month of March:

Disbursements for the month of March 2008

Death Benefits & Accumulations $243,374,24
Cash Withdrawals & Accumulations $ 53,861.31
Matured Endowments & Accumulations $ -0-
Trust Fund $ -0-

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report.  The Ex-
ecutive Committee reviewed the rest of the disbursements and the Executive Secretary
answered their questions.

MISCELLANEOUS

The Vice President presented the schedule of Slovak festivals and other Slovak functions
for 2008 and informed the Executive Committee where the FCSU will have an information
booth displaying FCSU products.

The Executive Secretary informed the Executive Committee about the FCSU’s Bowling
tournament to be held from April 25 — April 27, 2008 in Youngstown, Ohio, with a banquet
being on Saturday, April 26, 2008.

The President informed the Executive Committee that the mailing of our special Jednota
newspaper (the one to be delivered to every household) will start with the June 11, 2008
issue.

The Executive Secretary updated the Committee on the Branch stipend for 2007. He
stated that he is still waiting for reports from some of the Branches and Districts.

He will update the Executive Committee about his progress.

The Executive Secretary stated that he mailed to our recommenders information concern-
ing our 2008 Membership Meet. They were also notified of the points they have available to
use to offset the cost of the Membership Meet.

The information concerning the cruise will be published in the Jednota newspaper and will
be placed on our website.

REQUEST FOR ADS AND DONATIONS

Requests were reviewed and acted upon.

ADJOURN

There being no further business to discuss, a motion was made by Kenneth Arendt to
adjourn and seconded by Andrew Harcar. Motion carried.

The President asked George Matta to close the meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
President

MARCH 2008 - TREASURER’ REPORT
PREPARED BY

FERRIS BAKER WATTS

A I/A+ LEHMAN BROS. 5.625 01-24-13 9741 6.26 300K
NON CALL

BPU

AA3/AA- WACHOVIA BANK 575  02-01-18 98.144 6.00 500K
NON CALL

MERRILL LYNCH

A2/A BEAR STEARNS 5.30 10-30-15 86.40 7.68 500K
NON CALL




John Karch
Part 2

“One cannot fail to underline the need for
clear references to the ethical responsibility
of those working in [the media], especially
regarding the sincere search for the truth
and the protection of the centrality and dig-
nity of the human person” -- Pope Benedict
XVI

In Part | of Pope Benedict XVI's historic
visit to the United States—Washington, D.C.
and New York—published in the previous is-
sue of JEDNOTA, we explored the Catholic
print and electronic media which reflected
the activities of the Pope, Church and the
public.

We gave detailed, revealing Knights of
Columbus pre- and post-visit surveys of the
Pontiff; explained EWTN'’s global network of
TV, radio, internet and publishing; cited the
valuable service performed by the Catho-
lic News Service (CNS) with news articles
and photographs; LifeSiteNews.com; and
comprehensive reflection of Washington,
Arlington, and New York Archdiocesan and
Diocesan newspaper coverage.

Here, in Part 2, we hope to reflect suffi-
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Pope Benedict XVI Received Warm Welcome and
Media Reflected His Themes of “Chirst Our Hope,
Love, Truth, Human Dlgmty, Peace & Freedom

ciently two major Catholic newspapers. The
style here is to place quotation marks on the
headings, with subheads without them. Also,
because of space, only some writers’ names
will appear.
National Catholic Register

In its March 2 issue, the National Catho-
lic REGISTER (NCR), a 13.5x23 inch week-
ly, was founded in 1927. Its mission is “to
inform, inspire, challenge and equip active
Catholics to engage the culture with confi-
dence.”

NCR set the stage for Pope Benedict
XVI's April visit to the United States on
the front Page with an “In Person” inter-
view with Cardinal Francis George on
“The Church after a Storm,” U.S. bishops
Head on the Situation that faces American
Catholics. “Briefs,” included items on the
“Pope at White House”; in “This Week” Fr.
Owen Kearns cited NCR’s new, website--
NCRegister.com--improved over Pope2008.
com. The Pope’s program was available
and the new book BENEDICT OF BA-
VARIA was recommended. Also the NCR
carried a CNS piece on “United Nations ‘Ea-
gerly Awaits’ Pope’s Visit.”
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NCR’s March 9 issue contained an inter-
view with Archbishop Celestino Migilore, the
UN Nuncio (Ambassador), about “The Holy
See’s U.N. Host”, UN’'s Secretary General
Ban Ki-moon, who had visited the Pontiff last
year and issued the invitation to come to the
U.N. In its VATICAN section the NCR, with
a hand-shake photo, printed the good unify-
ing news of “Jesuit Spokesman Affirms: The
Last Word Should be the Word of the Pope”;
Cardinal Francis George’s “The Church Af-
ter a Storm, Part 2.”

NCR’s March 16 issue had a first-page
spread “Washington Awaits Benedict” Pre-
paring for the Pope, with a group photo
outside the White House of the “Welcoming
Committee”™--President and First Lady Laura
Bush, Cardinal Theodore McCarrick, Arch-
bishop Pietro Sambi, Vatican’s Nuncio to the
U.S., and Washington Archbishop Donald
Wuerl. The latter, “Holy Father’s First Host”
was interviewed and Senior Writer Tim
Drake wrote an article. Also on page 1 was
a “Quote of the Week” from U.S. Ambassa-
dor to the Holy See, Mary Ann Glendon:

“On your first visit to the United States as
Pontiff, you will find a warm welcome from
a nation that understands the important
contribution offered by people of faith in our
society. You will be among friends.”

Page 3 had a Zenit News Service article,
“‘Solid and Valuable Partners,” Mary Ann
Glendon Assesses the U.S.-Vatican Rela-
tionship, with a large photo of the Ambas-
sador handing the Pontiff an envelope--her
letter of credence? The Editorial—‘Broad-
casting Him"—recognized that “Today’s diz-
zying array of new technologies means that
laypeople are needed more than ever to
bring the Church’s message into the world”
but “wicked people will try to bring degrading
messages to your family.” The Editorial cited
existing good information on the Internet, in-
cluding the Vatican website.

The next issue, March 23, printed “Inhu-
man Violence,” Pope Decries Kidnapping
Death of Iragi Archbishop; “Sexual Abuse
Costs Soared in 2007”; and “Pope: ‘Mind
Values’”

New York, New York

The March 30 issue contained Tim Drake’s
New York is Ready for the Pope,” From the
Nation’s Capital to the Capital of the World,

Photo Credit EWTN

with a large artist's rendering of Yankee
Stadium with the Mass stage, an attention-
getter along with a photo of the Pope and
‘New York Numbers,” a security concern;
an interview was with Joseph Zwilling, 26
years as Spokesman for the Archdiocese of
New York. Articles included “Pope Comes to
Boost ‘Faith, Hope, Love™; “Catholic Under-
ground,” Evangelization, New York Style, the
successful NYC cultural apostolate Catholic
Underground; “New Issues for Churches
in New Political Season”; “Tackling Tough
Questions,” Will the New Catholic-Muslim
Forum Be Up to the Task?

EWTN had a full-page paid Ad on “A Voice
of Hope, A Voice of Peace, Pope Benedict
XVI Visits the United States, Complete,
LIVE, Commercial-free Coverage April 15%-
20" Only on EWTN,” with several photos
and a brief on the venues.

The April 6 issue reflects the immediacy of
the Papal Apostolic Voyage to the U.S. with
its banner headline “SETTING THE STAGE
FOR BENEDICT” with a large color photo of
the Pontiff. An interview was with EWTN’s
Raymond Arroyo, News Director, on “EWTN
Girds for Coverage.” Articles included “C-
Fam’s 10 Years Boost U.N Welcome” and
‘Monumental Work at First Papal Stop.” The
Editorial-- “Benedict is Coming,"—suggest-
ed that to avoid “misinterpretations” in the
media one should “read up on Pope Bene-
dict and follow the news closely for yourself.”
It then listed the NCR’S schedule of issues.
NCR’s www.popevisit.com had a full page
paid Ad with a huge photo of the Pope and
for-sale religious and other items, proceeds
to benefit Christ Our Hope Foundation of the
Diocese of Washington.

To Nation’s Capital

On the eve of his arrival, NCR’s April 13
issue was devoted largely to the Pontiff,
leading off with “U.S. Bishops Await the Uni-
versal Pastor,” an interview with Cardinal
Francis George. Below it was a news analy-
sis “There’s a Method to His ‘Mistakes™, How
Benedict Shapes the News, by Fr. Raymond
J. De Souza, NCR Correspondent.

Some of the other articles—identified by
a page-one Index--were “1 Visit, 2 Views,”
Catholics and the Media see the Pope Dif-

continued on page 19
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS

PRINCE PRIBINA DISTRICT-LOS ANGELES, CALIFORNIA
The Prince Pribina District will celebrate Father's Day on Sunday, June 15, 2008, at St.
John Bosco High School, 13640 South Bellflower Boulevard, Bellflower, California. Mass will
celebrated at 11:00 a.m. in St. John Bosco Chapel followed by a meeting in the cafeteria.
After the meeting there will be a period of fraternal fellowship and a gourmet lunch with
dessert and refreshments. All members are invited to attend. All branches in the area are
encouraged to send delegates to the meeting. On the meeting agenda will be planning of
District fraternal activities and a discussion of FCSU insurance products.
PAUL SKUBEN, PRESIDENT

MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT-NEW YORK

The Msgr. Stephen Krasula District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, June 1,
2008, at 1:00 p.m. in St. John Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66" Street, New
York City. We urge all District branches to send their representatives to this meeting. All
FCSU members are also invited to attend. The St. Matthew Society, Branch 45, will serve
the refreshments.

After the meeting, the FCSU Membership and Marketing Committee will conduct a Sales
Seminar. At this seminar, sale brochures and the new 2001 CSO rate charts will be distrib-
uted and discussed. All members interested in learning about our insurance and annuity
products are urged to attend.

HENRIETTA H. DAITOVA, SECRETARY

MSGR. ANDREW HLINKA DISTRICT-MONONGAHELA VALLEY, PENNSYLVANIA
The Msgr. Andrew Hlinka District will hold its next meeting on Sunday, June 22, 2008, at
1:00 p.m. at the Donora Donut Station, Eighth and Meldon, Donora, Pennsylvania. Members
of the various District branches are urged to attend.
FRANCES TARQUINIO, SECRETARY

PITTSBURGH DISTRICT-PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

The Pittsburgh District will hold its annual Father’s Day Brunch on Sunday, June 15, 2008.
Holy Mass will be said at 9:30 a.m. at Holy Trinity Parish, 529 Grant Avenue Extension, West
Mifflin, Pennsylvania. Brunch will follow in the parish halll.

This event is being sponsored by Branch 2 and Branch 254. If you wish to attend, or if you
have an advertisement for the event booklet, please contact your local branch president or
Sue Ondrejco at 412/421-1204 by Sunday, June 1.

MARGARET A. NASTA, SECRETARY

FRANK T. HOLLY JR. DISTRICT-UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The Frank T. Holly Jr. District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, June 8, 2008, at
1:00 p.m. in the third floor meeting room at the Meridian Point Apartments, 112 Confer Vista
Road, Uniontown, Pennsylvania. Members of the District branches are invited to attend this
meeting.
BARBARA ANN HOLLY, SECRETARY

REV. JOHN MARTVON DISTRICT-BEDFORD, BLAIR, CAMBRIA, INDIANA,
AND SOMERSET COUNTIES, PENNSYLVANIA
The Rev. John Martvon District held its Semiannual Meeting on Sunday, April 27, 2008

at Holy Spirit Parish Hall, St. Joseph Site, 802 Cameron Avenue, Beaverdale, Pennsylvania.
The meeting was called to order by President Edward Surkosky. Our chaplain, Rev. Andrew
Stanko led the opening prayer. All recited the Pledge of Allegiance to the flag of the United
States. A Mass was celebrated earlier in the day for the living and deceased members of
the District.

The meeting was held in conjunction with the centennial of the host branch, the St. Joseph
Society, Branch 372. Michael Hudak welcomed the delegates to the meeting and also gave a
history of the branch. Beaverdale and Lloydell were settled by trappers, lumbermen and coal
miners at the turn of the century. Slovaks were among the first settlers in the area. Many
of these Slovaks organized a fraternal benefit society in 1902. This society was chartered
on June 30, 1908 and became Branch 372 of the First Catholic Slovak Union. The branch
provided Slovak activities and fraternal benefits in the form of insurance.

St. Joseph Parish was organized through the efforts of Branch 372 and the Most Rev. Eu-
gene Garvey, Bishop of Altoona. Among the members of Branch 372 attending the founding
meeting of St. Joseph Parish were: Joseph Salata, George Rovnak, John Satsko, Amand
Kovalik, Joseph Vrabel, Matt Chuba, Andrew Urban Sr., Joseph Kubovchik, John Chunta Sr.,
and Andrew Surmik. These individuals helped found St. Joseph Parish. The Rev. John M.
Quinn offered the first Mass on the second Sunday of September 1903. The original church
was built in 1904. The Rev. John C. Lechman was appointed pastor in October 1905.

Thus began Branch 372’s long service to St. Joseph parish. The lodge was instrumental
in building a new church and rectory in the late 1920's and 1930’s after the original church
was destroyed by a fire in 1924. Their generosity to the parish is evidenced by their donation
of property for the cemetery and many other activities over the years. After the diocesan
reconfiguration studies in the late 1990’s, St. Joseph Parish and St. Agnes Parish of Bea-
verdale were merged with Corpus Christi of Dunlo. The three parishes became Holy Spirit
Parish in 2003.

During the last 100 years the First Catholic Slovak Union has sponsored many activities
in the area, scholarship programs, and fraternal and religious events. Branch 372 now has
over 140 members with over one million dollars of insurance in force. The current officers
are: Michael Hudak, President; Edward Hudak, Vice President; Stephen Gerko, Recording
Secretary; Jeannie Krestar, Financial Scretary; and Veronica Maslar, Treasurer.

The minutes of the previous meeting were read by Recording Secretary Joseph Rura and

were approved on a motion by Rev. Andrew Stanko and seconded by Leonard Fenimore.
The treasurer’s report was given by Joseph Slivosky. It was approved on a motion by Patri-
cia Carpenter and seconded by Leonard Fenimore. The Financial Secretary Theresa Cassat
gave her report, which was approved on a motion by Janet Mical, seconded by Rose Ann
Rura.

There was no old business.

Under new business, there was a discussion on how dues are paid and what determines
the amount of the dues. There was also a discussion on the Educational Policies.

The Annual Meeting will be held October 26,2008 in St. Francis Church Hall in Coral, with
the St. Joseph the Guardian Society, Banch 484 being the host. William Smedo moved to
close the meeting and Shirley Kovach seconded the motion. The 50/50 was won by Betty
Slivosky. The meeting was attended by 26 delegates from seven branches. Chaplain Father
Stanko gave the closing prayer and the grace before the meal. All sang “Hej Slovaci.”. A deli-
cious dinner was served by Veronica Maslar, Mary Kuzilla and Eugenia Krestar. The meeting
closed at 4:10 p.m.

JOSEPH E. RURA, RECORDING SECRETARY

REV. STEPHEN FURDEK DISTRICT-EASTERN PENNSYLVANIA, MARYLAND

AND WASHINGTON, D.C.

The Rev. Stephen Furdek District held its Semiannual Meeting on Sunday, April 13, 2008,
at St. Gabriel of the Sorrowful Mother Church, Stowe, Pennsylvania.

Mass was celebrated at 9:00 .m. by the Rev. Thomas Nasta, National Chaplain of the First
Catholic Slovak Union. After the liturgy delegates and officers gathered in the church hall for
coffee and cakes.

The meeting opened at 10:15 a.m. by Father Nasta who welcomed everyone in Stowe and
provided a brief history of the parish and its patron, St. Gabriel of the Sorrowful Mother. He
said the opening prayer and led the delegates in the Pledge of Allegiance. All then sang “He;j
Slovaci”. Roll call was taken with seven officers and 14 delegates present. The secretary
read the minutes from the September meeting held in Washington, D.C. The minutes were
approved and accepted on motions by Carol Sterling and Michael Kovac. Financial reports
were read by Financial Secretary Damian Nasta. Chairperson Bernadine Gerhard reported
that the books were audited and found to be in good order. Questions were raised about a
preliminary financial report that was sent to the branches. The reports were accepted and
approved on a motion by Andrew Herman and Elmer Pollock. Fraternal Activities Director
Don Nasta gave a report on the lottery held in December 2007. He reported on his illness in
December and why some of the checks were delayed in being cashed. Winners will be paid.
There will be another lottery in July 2008. Calendars were distributed to those present. The
rest will be mailed to the branches.

We are investigating going to a Lehigh Valley Iron-Pig Baseball night game. Dates will be
looked into and a survey will be sent to the branches.

Regional Director Damian Nasta spoke on the last Board of Directors meeting held in
March 2008. He mentioned how well our District is doing in insurance and annuity sales.
He commended our recommenders for the great job they are doing and encouraged them
to continue. Damian also spoke about a memo he received from President Andrew Rajec
regarding the merging of the FCSU with the First Catholic Slovak Ladies Association. He told
the delegates all he knew and would forward new information to them when it became avail-
able. Father Nasta said he had spoken with President Rajec on this subject and reported
what he could as well.

President Greg Harakal presented an idea for new membership. It was decided to award
prizes of $250, $100 and $50 to the top three recommenders who could bring the most new
members in the society in 2008. Regional Director Damian Nasta will get a list from the
Home Office to determine who the winners will be.

Recording Secretary Helen Fiala announced she will not run for election in the fall. A new
secretary will be needed.

The next meeting will be held October 5, 2008 in Mahanoy, Pennsylvania. On a motion
by Stephen Engle and Dorothy Madeja, the meeting was closed. Father Nasta said the final
prayer. A delicious homemade Slovak meal was served to all the delegates following the
meeting.

HELEN FIALA, RECORDING SECRETARY

Useful Websites

Slovakia Travel Guide

Hotel and Spa Guide

Kosice-City Travel Guide
Bratislava-Information about the City
Useful Information about the High Tatras
Complete Information on Tatra Region
Tourist Accommodation

Slovakia On-Line (general information)
Slovak cultural calendar

Slovak National Museum

Slovak Academy of Sciences
Government of the Slovak Republic
Slovak National Theater

Slovak Television

National Bank of Slovakia

www.skonline.sk
www.travelguide.sk
kosice.region.sk
www.slovakia.org
www.vtatry.sk
www.tatry.net

www.hotel-net.sk
www.skonline.sk
www.kultura.sk
www.snm.sk
www.savba.sk
www.government.gov.sk
www.snd.sk

Www.stv.sk

www.nbs.sk
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Bernath

L R Anlta Glogovsky, Vlce Pre3|dent Barb Fayta and
Auditor Shirley Uram

REV. JOHN J. SPITKOVSKY DISTRICT-ILLINOIS, INDIANA AND WISCONSIN
The Rev. John J. Spitkovsky District held its Semiannual Meeting on April 20, 2008, at the
Benedictine Convent of Our Lady of Sorrows, Oak Forest, lllinois. District officers presented
various reports. Those delegates attending voted on the entries submitted for District 's
Easter Coloring Contest. Plans were finalized for the District’s outing to the Drury Lane Din-
ner Theater on May 25. and the District’s presence at Indiana Slovak Day on June 29 and
Wisconsin Slovak Picnic on July 13. The annual meting and election officers will be held on
November 2, 2008. After the meeting everyone enjoyed a meal of sandwiches and pastry.
ROBERT TAPAK MAGRUDER, RECORDING SECRETARY

The Streator contingent: L-R Stella Elias, Paul Chismar,
Bob Elias and Catherine Michlik

Betty Kelchak Spiritual Adwsor Dorothy Jurcenko and L|z L-R Theresa Bugel Marge Vr||k and Betty Kelchak

Art éyta delivers‘ the
Treasurer’s Report

Regional Director
Rudolph Glogovsky

Back row Varie Vesely and
George J.E. Michuda. Front row
Don Cummings and Pete Turner

Recording Secretary Robert Tapak
Magruder and President John Juréenko

Thomas Kukucka Memorlal Scholarships Awarded

The 20" annual Thomas Kukucka Memorial Scholarship Program took place Sunday,
March 10, 2008, in Posvar Hall at the University of Pittsburgh, Pittsburgh, Pennsylvania.
This year’s recipients were Alyssa DeBlasio, a Philosophy major; Karen Melis, a Postgradu-
ate student; and Mark Meshanko, a student majoring in Chemistry and Bioengineering. All
three are taking Slovak Studies at the University of Pittsburgh and expressed an eagerness
to travel to Slovakia to continue their mastery of the Slovak language.

Dr. Martin Votruba, Director of the Department of Slavic Studies and Literature, opened
the program by welcoming those in attendance, and in particular members of the Kukucka
family who faithfully attend each year. Chris Metil, Secretary of the Slavic Department, was
introduced. She spoke on the observance of the twentieth anniversary of the Thomas Ku-
kucka award established after his death in an automobile accident on July 31, 1988. At that
time, Thomas Kukucka was a reporter for the Pittsburgh Press (now the Post Gazette), and
taking Slovak studies at the University of Pittsburgh. He was planning to travel to Slovakia in
1989. When his co-workers thought of the best way to preserve his memory, someone sug-
gested establishing a scholarship fund, which would enable student of the Slovak language
to further their education abroad. The University of Pittsburgh was notified and the Thomas
Kukucka Memorial Scholarship was on the way to become a reality. With a financial invest-
ment from the Pittsburgh Press and matching funds from Scripps/Howard, the Memorial
Scholarships were set. Since the Pittsburgh Press no longer exist, the fund is kept alive
with private donations. “Tom would be so proud,” Chris Metil said, “knowing students of the
Slovak language were able to travel to Slovakia and further their knowledge of the Slovak
language.”

To be eligible for the scholarship, one must be a student of the Slovak language at the
University of Pittsburgh and submit an essay explaining why he or she feels a trip to Slovakia
would further help them in their studies. In the twenty years since its inception, over 30 stu-
dents have traveled to Slovakia in Tom’'s memory, enriching their lives, and in many cases,
making a big difference in their life’s goals. The scholarship covers travel expenses, plus a
little for spending money.

The guest lecturer at this year’s program was Scott Brown, a Ph.D. Candidate in the
Department of History at the University of Washington. His pioneering dissertation, “Social-
ism with a Slovak Face: The Slovak Question in the 1960's”, explores the role of the reform
movement in the 1960’s. Scott Brown was a Fulbright- Hays Scholar in Slovakia and the
Czech Republic in 2007-2008. During this time he lived in Bratislava with his wife.

Following the lecture, a reception with refreshments was held. Members of the Kuku-
cka family in attendance included Dr. Stephen M. Kukucka and his wife Betty Kukucka,
Dr.Stephen P. Kukucka, Janet Kukucka, and Ed, Carrie and Thomas Blazina.

The 2008 Thomas Kukucka Memorlal Scholarship recipients, L- R AIyssa DeBlasio,
Karen Melis, and Mark Meshanko.

-
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Guests at the Scholarship presentation, L-R: Dr. Stephen M. Kukucka, Mrs.Betty
Kukucka, Scott Brown, a friend, and Janet Kukucka.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 1-
CLEVELAND, OHIO

The St. Joseph Society, Branch 1, will hold
its next meeting on Tuesday, June 10, 2008, at
7:00 p.m. in SS. Cyril and Methodius Church
Hall, 12608 Madison Avenue, Lakewood,
Ohio. All are welcome. Please attend. Come
and meet the members.

Mary Dubber, Secretary
BRANCH 3-
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

The SS. Cyril and Methodius Society, Branch
3, will hold its Annual Picnic on Sunday, July
13, 2008, from 1:00 to 5:00 p.m. at Kordiak
Park, 49" Avenue Northeast off of Central Av-
enue, N.E., Columbia Heights, Minnesota. A
lunch will be served at no charge. There will
also be games and races along with treats for
the children. Come and enjoy an afternoon of
socializing and fellowship.

Joseph Matlon, Publicity Chairman
BRANCH 10-
OLYPHANT, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
10, invites all members of Branch 10 and their
families to attend the annual Mass and Com-
munion Breakfast on Sunday, June 22, 2008.
The 8:00 a.m. Mass at Holy Ghost Church in
Olyphant will be celebrated for all living and
deceased members of Branch 10. Immediately
following the Mass, a complimentary breakfast
for members of the branch and their fami-
lies will be held at the Regal Room, 212-218
Lackawanna Avenue, Olyphant. Reservations
are requested and may be made by calling
570/489-9819 between 9:00 a.m. and 8:00
p.m. no later than Friday, June 13.

William A. Nalevanko,
Recording Secretary

BRANCH 24-
CLEVELAND,OHIO

Members of the St. Andrew Society, Branch
24, are invited to the Slovak Radio Club Picnic
on Sunday, June 29, 2008, and the Zemplin
Club Picnic on Sunday, July 20, 2008. Both
picnics will be held from 12:00 noon until 8:00
p.m. at the Sokol Camp, 2069 Royalwood
Road, Broadview Heights, Ohio. There will
be plenty of Slovak food, music and dancing.
Hope to see you there.

Bob Kopco, President

BRANCH 38-
DUQUESNE, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 38, will
hold its Annual Meeting on Monday, June
23, 2008, at 7:00 p.m. at the home of Flor-
ence Matta, 3409 Eisenhower Court, White
Oak, Pennsylvania. The agenda will consist
of Officers’ reports. There will also be a dis-
cussion on insurance and annuity sales.

The Father's Day Brunch will be held
on Sunday, June 15, 2008, at Holy Trinity
Church. Mass will be celebrated at 9:30 a.m.
followed by the brunch. Members wishing
to attend the Brunch must contact Florence
Matta at 412/466-7460 so that reservations
can be made.

There will be discussion on the Slovak Day
Picnic to be held Thursday, July 17, 2008 at
Kennywood Park. Mass will be celebrated at
4:00 p.m. Please visit the Slovak Kitchen at
noon for delicious Slovak food. All members
are invited to attend.

Florence K. Matta, Secretary/Treasurer

BRANCH 90-
OLYPHANT, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 90, will hold
its Semiannual Meeting on Sunday, June 22,
2008, at 2:00 p.m. at the home of Michael P.
Glinsky, 129 Grant Street, Olyphant, Pennsyl-
vania.

Barbara Sochovka, Financial Secretary
BRANCH 153- CHICAGO,
ILLINOIS

The St. Stephen Society, Branch 153, will
hold its Mid-Year Meeting on Saturday, June
21, 2008, at 12:00 noon at the home of Presi-
dent John Jurcenko, 7113 West Talcott Ave-
nue, Chicago, lllinois. All members are invited
to attend. There will be a fraternal luncheon
after the meeting.

Please remember in your prayers the fol-
lowing members who have passed on to their
eternal rest: Joseph Soltes, Andrew Karkoska,
Charles Capiak, Steve Cermak, Frank Cerven,
John Kudia, Anthony Guzik, and John Mayer.

Dorothy Jurcenko, Financial Secretary
BRANCH 162-
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its Quarterly Meeting on Sunday, June
15, 2008, at 9:30 a.m. in the third floor meeting
room of the Meridian Point Apartments, Confer
Vista Road, Uniontown, Pennsylvania. Branch
activities will be discussed. All members of
Branch 162 are invited to attend.

Dolores Marmol, Secretary
BRANCH 166-
BINGHAMTON, CAPITAL AREA,
PEEKSKILL, SYRACUSE, AND
POUGHKEEPSIE, NEW YORK

The St Joseph the Guardian Society,
Branch 166, will hold its Semiannual Meeting
and Dinner on Sunday, June 1, 2008, at 1:15
p.m. at the Old Country Buffet, Towns Square
Mall, Vestal Parkway. The agenda will con-
sist of Branch business and a discussion of
the District meeting held in Scranton in April.
If you plan to attend, please call Sue Gabriel
at 607/729-8034 or Arlo Meeker at 607/775-
4896. Thank you and hope to see you at the
meeting.

Arlo Meeker, President
BRANCH 173-
GREATER WILKES-BARRE-
WYOMING VALLEY, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
173, located in the Wilkes-Barre and sur-
rounding areas, will have its annual Mass for
the living and deceased members of Branch
173 on Sunday, June 1, 2008, at 10:30 a.m.
at The Catholic Community of North Wilkes-
Barre Church (formerly the Sacred Heart Slo-
vak Church), North Main Street, Wilkes-Barre.
The semiannual meeting will be held after the
liturgy at approximately 12:00 noon at Norm’s,
North Sherman Street, Wilkes-Barre. If you
plan to attend, please notify Dorothy A. Un-
gvarsky at 570/403-2067, so arrangements
can be made.

Dorothy A. Ungvarsky, President
BRANCH 181-
UNITED, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
181, will hold its annual Family Picnic on Sat-
urday, June 21, 2008, from 1:00 to 6:00 p.m.

in Pavilion # 14, located at the lower level ball
diamond across from the dam at Mammoth
Park, Mammoth, Pennsylvania. As in the past,
there will be good food, prizes and games.
Each member is asked to bring a covered dish
with some extra portions to share. All guests
of members are also asked to bring a covered
dish. The meat and drinks will be provided
by Branch 181. There will be chances to win
some very nice door prizes. There will also be
games and gifts for the children. There will be
lots of fun for all. Come and enjoy an afternoon
of friendship, fellowship, and fraternalism. To
give the officers an idea of how much food
to prepare, please call C. Pfeifer at 724/423-
2983, Ed Mizikar at 724/423-2616, or George
Sprock at 724/423-4199, if you plan to attend.

G. Kovacina
BRANCH 199-
HOSTETTER, PENNSYLVANIA
The Holy Trinity Society, Branch 199, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, June
8, 2008, at1:00 p.m. at the home of Francis

Pipak. On the agenda will be a discussion of
life insurance and annuities.

Sophie Pipak, Financial Secretary
BRANCH 213-RENFREW,
PENNSYLVANIA

The St. Michael Society, Branch 213, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, June
8, 2008, at 1:30 p.m. at 3061 Kensington
Court, Renfrew, Pennsylvania. All members
are asked to attend.

Joe Belechak, Secretary
BRANCH 240P-
TAYLOR, PENNSYLVANIA
The St. John the Baptist Society, Branch
240P, will hold a meeting on Sunday, June 8,
2008, at 2:00 p.m. at the home of Stephen J.
Kavulich, 41 Hedge Row Run, Clarks Summit,
Pennsylvania. All members are welcome to at-
tend.
Stephen J. Kavulich, President
BRANCH 260-
CAMPBELL, OHIO
The St. Matthew Society, Branch 260, will
hold its Quarterly Meeting on Sunday, June
15, 2008, at 1:30 p.m. at St. Elizabeth Church
Monsignor Adamko Hall. A review of the
Bowling Tournament held April 25-27, 2008
in Youngstown will be on the agenda along
with a discussion of activities for the remain-
ing months of the year. Members are urged to
attend and to participate in the discussions to
improve our fraternal status as a society.
Charles M. Terek, President
BRANCH 276-
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA
The St. John the Baptist Society, Branch
276, will hold its next meeting on Sunday, June
8, 2008, at 1:00 p.m. at St. Martin de Porres
School Hall, Seventh Street, McKeesport,
Pennsylvania. The Father’s Day Brunch will
be the main topic of discussion. Members in-
terested in attending the Father’s Day Brunch
can contact Margaret Nasta. All members are
invited to attend this meeting.
Nancy Gerdich
BRANCH 293-
LANSFORD, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 293, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, June
8, 2008, at 1:00 p.m. at St. Michael's Church

Social Hall, 124 East Abbott Street, Lansford,
Pennsylvania.

Anyone needing insurance or service should
contact Robert J. Lakata, 527 E. Bertsch St.,
Lansford, PA 18232. Phone: 570/645-4872.

Robert J. Lakata

BRANCH 320-STOCKDALE, PENNSYLVA-
NIA

The officers of the SS. Peter and Paul Soci-
ety, Branch 320, invite their members to attend
the next branch meeting on Sunday, July 13,
2008, at 12:00 noon at the residence of Fran-
ces Tarquinio, 209 Sylvan Drive, Belle Vernon,
Pennsylvania. Since lunch will be served,
please call Fran at 724/929-9788 and let her
know if you will be attending.

Mary Anne Higginbotham, President
BRANCH 372-
LLOYDELL, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 372, will hold
its Semiannual Meeting on Sunday, June 15,
2008, at 2:00 p.m. in Holy Spirit Church Hall,
802 Cameron Avenue, Beaverdale, Pennsyl-
vania. Members are urged to attend.

Michael Hudak, President
BRANCH 421-
NANTY GLO, PENNSYLVANIA

The Holy Name of Jesus Society, Branch
421, will hold its Semiannual Meeting on Sun-
day, June 8, 2008, at 2:00 p.m. at the home
of Lillian Stager, 124 Circle Drive, Ebensburg,
Pennsylvania.

Lillian R. Stager, Secretary-Treasurer
BRANCH 484-
CORAL, PENNSYLVANIA

The St. Joseph the Guardian Society, Branch
484, will hold its Semiannual Meeting on Sun-
day, June 8, 2008, at 1:00 p.m. in St. Francis
Church Hall, Coral, Pennsylvania. All members
are welcome. Details for a branch scholarship
will be discussed.

Joseph E. Rura, Financial Secretary
BRANCH 587-
ALIQUIPPA, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
587, will hold its Semiannual Meeting on Mon-
day, June 16, 2008, at 2:00 p.m. at the home of
Albert Valo, 1835 Brodhead Road, Aliquippa,
Pennsylvania.

Edith Valo, Financial Secretary
BRANCH 644-
MCKEES ROCKS, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 644, will
hold a “Special Meeting” on Sunday, June 1,
2008, at 2:00 p.m. at the Slovak Civic Federa-
tion of Allegheny County, 1200 Hodgkiss Street,
Northside, Pittsburgh, Pennsylvania. The pur-
pose of the meeting will be to discuss the future
of the branch. As a member, your input will help
decide whether a merger with a local branch
will be necessary. This will be the last request
for members to consider becoming an officer.
| am looking forward to seeing a majority of
members present. Refreshments will be served
following the meeting.

Michael R. Jablonsky,
President/Financial Secretary

BRANCH 670-
DONORA, PENNSYLVANIA
The officers of the St. Anthony of Padua So-

continued on page 19
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ferently, by Tim Drake; “A Gentleman and a
Gentle Man,” Benedict's Americans in Rome
Discuss Their Pope, by Edward Petin, NCR
Rome Correspondent, with Cardinal William
Levada, Prefect of the Congregation for the
Doctrine of the Faith; “Supreme Knight on
Benedict,” [Carl] Anderson Says the Pope
will Bring a ‘Revolution of Virtue’; a CNS ar-
ticle “Papal Excitement Extends to the Me-
dia”; “When the Pope Meets the President.”
The Editorial dealt with “Key Issues of Bene-
dict the Rock™: Doctrine, Peace, Education,
Interreligious Dialogue, and Liturgy.

In the Books and Education section, the
NCR had a two-page paid Ad on “We Have
a Pope,” an explanation and defense of the
Papacy on the occasion of Pontiff's visit. The
first page of Section B--Culture of Life—had
a photo of the Pope and a child, headlined
“‘Pope’s Quotable Pro-Life Moments.”

Just Before Arrival

The first page of the April 20 issue fea-
tures “GEORG AND JOSEPH,” When Your
Little Brother is the Pope, is Part 1 of NCR's
exclusive interview, with the Holy Father’s
sole remaining sibling, MSGR. Georg Ratz-
inger, Pope’s younger brother; “The Road to
the States,” ‘What Benedict's Previous Voy-
ages Point To; “He Returns Transformed,”
Cardinal Ratzinger's Previous Visits. Other
articles include “Benedict, the Cat Person”;
“Benedict, the Simple Genius”; and “Why
America Needs the Pope.” The Editorial was
on “Benedict's Backpack,” i.e. about his Coat
of Arms. In Culture of Life, the 33 Benedicts
have individual photos of the Pope and 32
babies.

Our Sunday Visitor

The newsweekly “Our Sunday Visitor’
(OSV), was founded in 1912 in Indiana. It
claims “Catholic Clarity in a Complex World”
and “serves the Church not only with its
products and services, but also by returning
all of its net earnings to the Catholic com-
munity.” (We are subscribers.)

JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 28, 2008

Pope Benedict XVI Received Warm Welcome and
Media Reflected His Themes of “Chirst Our Hope,”
Love, Truth, Human Dignity, Peace & Freedom

On page 2 of the March 2 issue of the
OSV, President and Publisher Greg Erland-
son wrote an “Openers” article “Let's Weave
a Web of prayers for the Pope’s Visit,” ex-
plaining that earlier in the year Archbishop
Donald Wuerl of Washington requested
OSV to prepare a pamphlet and prayer card
for the Holy Father’s visit, and the Archdio-
cese distributed “tens of thousands” of these
to its parishes and schools. This was cer-
tainly a thoughtful beginning. The last page
was a promotion by OSV of “Questions and
Answers” by Pope Benedict XVI.

The March 16 issue had “Religious Rela-
tions,” a news analysis on “Jews: Revision
of Latin Mass prayer Still Offensive,” Refer-
ence to Jews’ blindness removed but still
asks that they recognize Jesus as savior.
A brief CNS news item—‘Pope welcomes
Ambassador,” urges Americans to let values
guide choices—with a photo of the Pontiff
and Ambassador Glendon.

In the March 23 OSV, one finds a CNS
piece on “Jesuits end meeting, confirm alle-
giance to Pope”; with a photo “Pope, Ortho-
dox patriarch meet privately, pray together”;
“Catholic-Muslim Forum set for November”.

Journey of Hope

The March 30 issue was the highpoint of
the Pope’s pre-arrival two weeks later. In
large type A JOURNEY OF HOPE began on
the first page, with a photo of the Pope, “As
U.S. Catholics prepare to welcome Pope
Benedict XVI on his first visit as Pope, learn
about this brilliant, thoughtful man who
shepherds the world’s faithful and what to
expect from his trip to America, citing pages
3,9-20.

Some of the articles are the following. P.3
started with “Washington rolls out red carpet
for Pope Benedict,” the Pontiff's weeklong
visit to nation’s capital and New York takes
months of planning on both sides of the At-
lantic. The 9-20 pages were all on the Papal
visit, beginning with WELCOME atop of the
Pontiff smiling with extended arms and be-

low “Different approaches, same message”
on Pope John Paul Il and Pope Benedict
XVI, by Dela Gallagher, with subhead “The
Pontiff may not possess his predecessor’s
charisma, but he, too, will serve as a witness
to hope during his visit.”

On p. 12, answers are given to FAQ “Who
is Benedict XVI?” P.13, with three old photos,
portrays “A genius rises from impoverished
childhood,” The poor policeman’s son from
Bavaria may be ‘the Mozart of theology,” but
he has not forgotten his humnble roots.

Pages 14-15, with 10 photos at the top
and 14-inch photo of Benedict, cites “Facts
of the HOLY FATHER,” As Pope Benedict
XVI prepares for his U.S. trip, get to know
the man behind the title; included are ex-
planations of his Coat of Arms, piano keys,
his cat, and Bavarian Christmas cookies. To
keep up with the Pope informative referenc-
es were made for extensive coverage by
OSV, EWTN, and Relevant Radio, including
their websites. Page 16 was devoted to Ap-
ostolic voyages of Pope Benedict, with maps
of Europe and ltaly, and an article “Handful
of Popes have made their way to USA,”
with a photo of Pope John Paul Il kissing a
one-year-old girl at St. Joseph’s Hospital in
Phoenix in 1987, during one of his six U.S.
visits. On p. 17 Q&A “He is just like what
he appears to be” with questions by Mary
DeTuris Poust and answers by Fr. Joseph
Fessio, S.J., one of the Pope’s American
students, who has known the Pope for three
decades and says he is “brilliant, prayerful
and transparent.”

On p. 18 OSV has a piece by John Travis,
CNS Rome Bureau Chief on “Journalists
compare Pope Benedict with predecessor,”
Pope’s words say it all. And p. 19’s “Pastoral
Care” has “No matter the question, pontiff
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has the answers,” Here are Pope Bene-
dict’s responses to inquiries by children and
priests—from OSV book “Questions and
Answers.”

The April 6 OSV, on p. 2, wrote how to
“Follow Pope Benedict’s trip at osv.com/papa
visit and, on p.6 CNS’ “Cardinal [William W.
Baum, Archbishop of Washington, 1975-90
who hosted Pope John Paul II's visit, now
Ret.] “Papal visit will be time of grace.”

The April 13 issue had a full page on
“Snapshot of the American Church” and “The
Church in America—today and yesterday,”
Pope will encounter a complex landscape
during this month’s visit; a photo of the Pope
pointing during His March 26 general audi-
ence in St. Peter's Square. A lengthy article
was allocated to “Making most of our en-
counter with Pope Benedict,” by Helen Alva-
re, Professor at Catholic University. “Clarion
call to fidelity in education,” by John Norton
was an interview with Fr. David O’Connell,
President of Catholic University. The Edito-
rial--“Our Papal Visitor'—concluded the is-
sue.

The April 20" publication included a four-
page insert “In Focus,” Papal Visit: “Hopes
for the Journey,” Three men closely involved
in planning the Pope’s U.S. visit anticipate
increased interest in vocations and greater
unity of mission to be among the trip’s
fruits—Cardinal George, Archbishop Wuerl,
and Joseph Zwilling. The concluding edito-
rial—"Becoming Benedictine’—cited a Pew
Forum on the Pontiff's approval rating.

To do justice to additional information as
promised--Catholic magazines, radio and
television, as well as secular print and elec-
tronic media—this coverage will appear as
Part 3 in the near future.

BRANCH ANNOUNCEMENTS

continued from page 18

ciety, Branch 670, invite their members to at-
tend the next Branch meeting on Sunday, June
22, 2008, at 12:00 noon at the Donora Donut
Station, Eighth and Meldon, Donora, Pennsyl-
vania. All members are urged to attend.

Dorothy Petrus, President
BRANCH 844-
LOS ANGELES, CALIFORNIA

The St. Joseph the Guardian Society, Branch
844, will hold its Annual Father's Day Mass on
Sunday, June 15, 2008, at St. John Bosco High
School, 13640 Bellflower Boulevard, Bellflower,
California. Mass will begin at 11:00 a.m. A deli-
cious, authentic Slovak lunch will be served af-
ter the liturgy. Come and join us in celebrating
the Slovak spirit of Father’s Day.

Following the festivities, Branch 844 mem-
bers will conduct a meeting to review officers’
reports and to discuss branch activities.

We hope to see you all there. We wish all the
fathers a very special and safe Father’s Day.
Milan Konkol, Secretary
BRANCH 853-
ELLSWORTH, PENNSYLVANIA

The Holy Name of Jesus Society, Branch
853, will hold a meeting on Saturday, July 5,
2008, at 9:00 a.m. at the McDonald’s restau-
rant, Charleroi, Pennsylvania. Members are
encouraged to attend.

Monica Rodacy Boone
BRANCH 857-
LEVITTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Michael the Archangel Society,
Branch 857, will hold its Semiannual Meeting
on Tuesday, June 10, 2008, at 7:30 p.m. at the
home of the Financial Secretary, Andy Herman,
15 Kraft Lane, Levittown, Pennsylvania.

The officers of Branch 857 extend to all wish-
es for a safe and enjoyable summer.

Damian D. Nasta, Recording Secretary
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Po prvy raz medzinarodné
Stretnutie krestanov v Bratislave

Bratislava (TASR) — Duchovné a kultirne aktivity rézneho druhu, diskusné féra, pred-
nasky, tematické prehliadky hlavného mesta SR a dal3ie podujatia pripravuju organizétor
1 pre Ucastnikov medzindrodného Stretnutia krestanov Bratislava 2008.

Toto ekumenické podujatie sa uskutoéni v drioch 27.-29. juna a zii¢astnia sa na fiom kres-
tania $iestich eurépskych krajin - Nemecka, Ceska, Pol'ska, Mada;ska, Rakuska a Sloven-
ska. Cielom stretnutia je vzdjomné povzbudenie sa vo viere, prehlbenie spoluprdce v r6z-
nych oblastiach duchovného Zivota, posilnenie zodpovednosti krestanov za veci verejné
a podpora procesu zjednocovania Eurépy.

Na diskusnych férach sa bude hovorit napriklad o medzikultirnych vztahoch v Eurépe

a prispevku cirkvi k ich rozvoju, &i o schengenskom priestore, otdzkach imigrécie a inych
aktudlnych témach. Osobné stretnutie krestanov a duchovné podujatia sa uskuto¢nia v cir-
kevnych zboroch v Bratislave a blizkom okoli. V centre mesta sa budud konat okrem inych
akcif aj organové ¢i klavirne koncerty, vystipenia spevokolov detf a dospelych.

Hlavné zhromazdenie sa uskuto¢ni v sobotu 28. jiina 2008 na Hlavnom ndmesti v Bratisla-
ve za UCasti cirkevnych aj Statnych predstaviteTov. Prostrednictvom Slovenskej televizie
a satelitu ho budd vysielaf i do okolitych krajin.

Stretnutie krestanov Bratislava 2008 organizuje Evanjelicka cirkev augsburského vyzna-
nia na Slovensku (ECAV) v spolupréci s Reformovanou krestanskou cirkvou na Slovens-
ku (RKC) a s cirkvami dal3ich piatich eurépskych krajin. Teraj$i siedmy ro¢nik podujatia

nadvidzuje na tradiciu ekumenickych stretnuti, ktord sa zacala v roku 1991 v nemeckom
Gorlitzi, na Slovensku sa bude konaft po prvy raz.

Zastitu nad podujatim prevzal prezident SR Ivan Ga3parovi¢, podpredseda vlady Dusan
Caplovi¢, predseda Ndrodnej rady SR Pavol Paska, viacerf ministri a vel'vyslanci zi¢astne-
nych krajin, ako aj predstavitelia miest.

SR sa dostava do elitnej
skupiny europskych Statov

Bratislava (TASR) — Prijatie eura, ak bude po neddivnom odport¢ani Eurépskej komisie
(EK) formadlne schvdlené aj najvy38imi organmi Eurépskej tinie (EU), je pre Slovensko a
jeho ob&anov vdznym historickym rozhodnutim. ‘‘Hoci sa tymto rozhodnutim Slovensko
dostdva do elitnej skupiny eurépskych $tdtov, mdme pred zavedenim eura plny re$pekt,”’
vyhldsil na tlacovej konferencii 7. méja po zverejneni hodnotiacich sprdv EK a Eurépske
j centrdlnej banky (ECB) premiér Fico. Odportcanie komisie, aby Slovensko vstipilo od
1. janudra 2009 do eurozény, povaZuje premiér za dobré vysvedéenie ekonomickej a fi-
nan¢nej politiky sticasnej vlady. ‘‘Sme presvedCeni, Ze vzhladom na si¢asny stav sloven-
skej ekonomiky a slovenskej koruny je rok 2009 tym najvhodnej$im okamihom,’’ zdoraz-
nil Fico. Predseda vlddy neoCakdva taZkosti s rozhodnutim najvysSich politickych orgdnov
tnie, ktoré eSte musia potvrdit vstup Slovenska do eurozény. ‘“Muselo by sa stat nie¢o
vynimo¢né, aby orgdny EU prijali rozhodnutie, ktoré by ilo proti odporicaniu EK,’’ upo-
zornil Fico. Ni¢ sa vsak uZ staf nemdZe, dodal, pretoZe verejné financie su stabilné, hos-
podarsky rast je zdravy a infldcia je pod kontrolou. Vldda si podla svojho predsedu uvedo-
muje moZné rizikd a prechodné problémy, ktoré su spojené so zavedenim eura a chce sa
na ne dobre pripravit. ‘‘Budeme prijimat potrebné opatrenia a konat tak, aby euro nebolo
iba na pros pech podnikatel'skému sektoru, Slovensku a jeho zahrani¢nej politiky, ale aby
bolo tspechom kazdého jednotlivca, ktory Zije na tizemi SR,”’ zd6raznil premiér.

Slovensky diplomat ziskal
vyznamny post v OSN

Bratislava (TASR) — Riaditel kanceldrie ministra zahrani¢nych veci a diplomat Miro-
slav Jenca sa v priebehu jedného mesiaca ujme funkcie zvlaStneho predsta-vitela generdl-
neho tajomnika OSN a vediceho Regiondlneho centra OSN pre preventivnu diplomaciu
v Strednej Azii (UNRCCA). Na tento novozriadeny post nastiipi na pozvanie generdlne-
ho tajomnika OSN Pan Ki-muna. Ako uviedol na tla &ovej besede 5. mdja 2008,vytvore-
nie tohto ttvaru je sucastou reformy OSN.

‘“Ako bezprostrednu lohu pred sebou vidim sfunkénenie nového centra, dalej pria-
mo na mieste zmapovanie tych rizik, ktoré by mohli eskalovat do konfliktu a navrhnutie

Pokratovanie na str. 23

Stretnutie Slovakov v
Papezskom slovenskom kolégiu
v Rime

Bratislava (TASR) — V PdpezZskom slovenskom kolégiu sv. Cyrila a Metoda v Rime
sa v nedelu 11. mdja na sviatok Zoslania Ducha Svitého uskuto¢nilo jarné stretnutie Slovdkov.
Zucastnili sa na fiom ktiazi, rehol'nici a ti, ktori v Rime Studuju alebo pracuju, aby si
pripomenuli 45. vyrotie posviacky a poloZenia zdkladného kametia Slovenského tstavu
sv. Cyrila a Metoda (SUSCM), institucie, ktord bo-la predchodcom terajSicho Papezské-
ho slovenského kolégia a tstavu.

Podujatie sa zaZalo svitou om3ou, ktorej hlavny celebrant - rektor Kolégia Vladimir Sta-
hovec privital arcibiskupa Dominika HruSovského a vel'vyslanca SR pri Svitej stolici Jo-
zefa Draveckého. Medzi ticastnikov stretnutia zavital aj kardindl Jozef Tomko, pamitnik
poloZenia zdkladného kameria Slovenského tdstavu v Rime v roku 1963.

Posviacku uskuto¢nil papez Jan XXIII. dria 13. mdja 1963 v Konzistoridlnej sieni vo
Vatikdne. V ten isty podvecer kardindl Tisserant poloZil zdkladny kamerti do rozostavanej
budovy ustavu, ktory je dodnes umiestneny pri hlavnom vchode na vonkaj$ej stene ka-
plnky. Ten defi bol vyznamny pe Slovanov, kedZe vtedyre uplynulo 1100 rokov od pricho-
du sv. Cyrila a Metoda.

Vtedajsi Slovensky tstav sv. Cyrila a Metoda sa ststredoval hlavne na vyddvanie nabo-
Zenskej literatiry a vedenie malého gymndzia. Zaroveri sa staral o slovenskych ptitnikov
v Rime a o slovenské misie vo svete.

Dnes PapeZské slovenské kolégium sliZzi kiiazom na postgradudlnych $tidi 4ch a koor-
dinuje slovenskych puitnikov prichddzajicich do Rima na audienciu k Svitému Otcovi, in-
formovala Tla¢ovd kanceldria Konferencie biskup Slovenska (TK KBS) v Bratislave.

Jubilejna pit na mieste
modlitby a ucty Panny Marie

Turzovka - Hora Zivédkovd

FOTO: TK KBS - FrantiSek Iv(meéik
Zaber z jubilejnej puti na mieste modlitby a ucty Panny Marie na hore Zivéak
v Turzovke, kde 18. maja 2008 pattisic veriacich vytvorilo duchovné spolo-
€enstvo .

Veriaci zo Slovenska, Pol'ska, Nemecka, Ceskej republiky sa v diioch od 16. do 18. m4-
ja stretli na hore Ziv&dk v Turzovke na jubilejnej piiti, aby sa spolo&ne modlili. Pre pit-
tisic putnikov vetkych kategorif pripravil Rimskokatolicky farsky trad Korila pestry du-
chovny i kultirny program. Vyvrcholenim stretnutia bola sldvnostnd svitd om3a v nedelu

18. mdja na sviatok NajsvitejSej trojice, ktord celebroval hovorca Konferencie biskupov
Slovenska Jozef Kova&ik. V homilii poukdzal na d6leZitost 1dsky, komunikdcie a medzi-
Tudskych vztahov. Na zdver bohosluzby udelil pritomnym eucharistické poZehnanie.
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Slovensko ma vSetky predpoklady na rozvoj cestovného ruchu

Bratislava (TASR) — Magazin venovany novinkdm vo svetovych turistickych destind-
cidch ‘‘News - Destination of the World’’ sa vo svojej internetovej muticii venuje Slovens-
ku. V ¢ldnku pod ndzvom ‘‘Zamilovani do Slovenska’’ autorka Leah Larkinovd zacala
svoj prispevok slovami: ‘‘Hovorf si ‘‘velkd mald krajina’’ a jej ambiciou je prildkat turis-
tov a odhalit im svoje mnohé zo svojich zaujimavosti. Od rozdelenia Ceskoslovenska v
roku 1993 sa Slovensko, ktoré vstiipilo do EU v mdji 2004 a do eurozény ma vstipit v
janudri 2009, stalo hospodarskym motorom. V 90. rokoch krajina nemala ureny jasny
smer, no vyvoj zaciatkom 21. storocia nabral rychly spad.”” Doddva, Ze slovensky minis-
ter hospoddrstva L'ubomir Jahndtek sa zaCiatkom tohto roka vyjadril nasledovne: ‘‘Sloven-
sko sa rekordnym rastom svojej ekonomiky, ktory minuly rok presiahol devit percent
HDP, zaraduje medzi najvykonnej$ie ekonomiky v eurépskom aj globdlnom meradle’’,
piSe Casopis. Na Slovensko prili traja popredni vyrobcovia automobilov: KIA, Peugeot
-Citroen a Volkswagen, ¢im si krajina vyslhiZila prezyvku ‘‘eurépsky Detroit’’. V stiéas-
nosti sa snazi byt jednotkou v oblasti vyroby LCD panelov. Navyse sa Slovensko chce
presadit ako poprednd turistickd destindcia. Poet ndvstevnikov stiipa - minuly rok kraji-
nu navstivilo 1.7 miliéna cudzincov, ¢o predstavuje ndrast o 6.2% oproti roku 2006.

V sucasnosti prebieha vystavba novych hotelov s cielom zvySit ubytovaciu kapacitu,
pri¢om sa pldnuje aj rozSirenie letisk. Predstavitelia odvetvia cestovného ruchu SR podo-
tykaju, Ze je dolezité vytvorif pre krajinu ‘‘obchodni znac¢ku’’. Zdkladnou myslienkou je
zvySit povedomie a odliSitelnost znacky ‘‘Slovensko’’ ako turistickej destindcie nielen
na tradi¢nych trhoch, ale aj v novych vysielajicich krajindch. Medzi tradi¢né trhy patria
susedné krajiny ako Ceskd republika, Madarsko a Pol'sko, ktoré majt najvys3i podiel na
pocte navstevnikov prichddzajucich na Slovensko. ‘‘Nova obchodnd znac¢ka ndm v oblas-
tiach, kde nie sme dobre zndmi, pomdZe zlepsit profil krajiny, to znamend, Ze sa musime
riadif zdpadoeurépskymi zdsadami a propagovat Slovensko ako znacku,”” uviedol Martin
Horvith, riaditel sekcie marketingu SACR. Pri propagicii Slovenska v eurépskych kraji-
ndch SACR pldnuje vyuZivat globdlne kandly ako BBC a CNN. Na ucel dalSej propagicie

v zahrani¢i Slovensko tento rok zriadi zastupitel'ské drady v Japonsku, Spojenych $tatoch
americkych, Taliansku a Velkej Britdnii. Krajina bude zastipend v Pekingu v ramci LOH
, na svetovom veltrhu Expo Zaragoza a inych celosvetovych podujatiach. Novd webova
stranka (www.slovakia.travel) bola zriadend pre lep8ie zviditeInenie krajiny.

Autorka ¢ldnku dalej rozoberd konkrétne priklady rozvoja cestovného ruchu na Sloven-
sku. Napriklad mnoho ¢lenov skupiny medzindrodnych novindrov, ktori Slovensko nav§-
tivili tdto zimu, videlo v kipelnych a wellness zariadeniach najvacsi potencidl cestovného

ruchu v budicnosti. Nadpriemerne vybavené vodné parky, ktoré tu ndjdete, su izasné.
Stab DOTW News navitivil Aqua Park Tatralandia, ktory sdém seba oznaluje za ‘‘najvid-
§f aredl vodnej zdbavy a relaxu na Slovensku, v Cechdch a v Pol'sku, ako aj za najiispe$nej-
Sie turistické stredisko na Slovensku za ostatnych 10 rokov.”’

AquaCity je vodny park na severe Slovenska, konkrétne v Poprade, ktory bol otvoreny
v roku 2005 a ro¢ne prildka milién ndvStevnikov. Ponuka viac neZ len geotermdlne ba-
z€ény: najdete tu kipelné centrum, dva hotely, fitness centrd, reStaurdcie. V roku 2007 tu bol

otvoreny prvy komplex bazénov na svete s vyuZitim soldrnej energie, pricom odvetvie

Apostolsky nuncius pricestoval na Slovensko

Bratislava (TASR) — Dria 21. méja pricestoval na Slovensko Mons. Mario Giordana, kto-
rého pdpeZ Benedikt XVI. menoval 15. marca za apostolského nuncia na Slovensku. Na
letisku ho privitali slovenski biskupi - Mons. Franti$§ek Tondra, Mons. Stanislav Zvolen-
sky a Mons. Jan Sokol. V blizkej budicnosti by mal nuncia prijat prezident SR Ivan Gas-
parovié. Giordana mu odovzda poverovacie listiny a oficidlne tak za¢ne svoju diplomatic-
ku misiu na Slovensku.

Arcibiskup Mario Giordana sa narodil 16. janudra 1942 v Barge (Cuneo - Taliansko).
Krlazskd vysviacku prijal 25. juna 1967. Ziskal doktordt z kanonického prava. V roku
1976 vstipil do diplomatickych sluzieb Svitej stolice. Najprv pdsobil na Apostolskej nun-
ciatiire v Indonézii a potom na Stitnom sekretaridte. Ndsledne ho preloZili na Apostol-
skui nunciatiru vo Svaj¢iarsku, Franciizsku, Rakiisku a Taliansku. Za apo3tolského nun-
cia na Haiti bol menovany 27. aprila 2004 a biskupsku vysviacku prijal 29. mdja 2004.
Hovori franciizsky, anglicky a $panielsky.

cestovného ruchu ho zvolilo za najlepSie ekologické stredisko. Matt Smith napisal pre den-
nik The Guardian: AquaCity nie st v Ziadnom pripade priemerné kipele. Namiesto toho
Vis prekvapi futuristicky rezort, ktory nezataZuje Zivotné prostredie a pomika najmoder-
nejSiu kipelnd starostlivost za vyhodné ceny’’, zdoraztiuje Leah Larkinova. Hlavné mesto
Slovenska sa stalo pocas ostatnych rokov obltibenou destindaciou ndvstevnikov zo Spoje-
ného kralovstva v ramci pozndvacich zdjazdov do viacerych eurépskych miest. M6Zu vy-
uZivat Bratislavu ako zdkladiiu a spozndvat drahSiu Viedeil a Budapest pocas jednodrio-
vych vyletov autobusom ¢&i lodou po Dunaji. Oblastou, ktord sa rychlo rozvija, si Tatry.
LyZiarské oblasti sa rozrastajui o nové domy, hotely, penzidny a letné chaty. Dennik The
Daily Telegraph sa o tomto lyZiarskom stredisku vyjadril ako o “‘stredisku, ktoré sa v Eu-
répe najviac prehliada’’. Koncom roka vo Vysokych Tatrdch otvoria pathviezdi¢kovy ho-
tel Kempinski. KedZe cestovny ruch sa rozvija po celej krajine, dosiahnutie dspechu bude,
podla Larkinsovej, vyZadovat viac neZ len finanéné prostriedky. Okrem lep$ich sluzieb
je nevyhnutny pokrok aj v ostatnych oblastiach: vzdeldvanie a rozvoj jazykovych znalosti
pracovnikov v odvetvi cestovného ruchu a dobudovanie dialni¢nej siete, ktord spoji dve
najvicsie mestd tejto krajiny, Bratislava a KoSice. Preklad ¢lanku TASR poskytlo Odde-
lenie pre styk s verejnostou MH SR.

Portal pre zahrani¢nych Slovakov
navstivi denne 18,000 uzivatelov

Bratislava (TASR) — VedTa klasickych informa¢nych stra-
nok, aké ma Svetové zdruzenie Slovakov v zahranii (www.
szsz.sk), ¢i jednotlivé slovenské spolky po svete, v posledny
ch rokoch vznikaju aj portdly s inymi ambiciami. Najva&sim

z tychto projektov je portdl Slovaci vo svete (www.slovaci
vosvete.sk), ktory v oktébri minulého roku spustilo Svetové
zdruZenie Slovdkov v zahrani¢i (SZSZ) a za prvé dve hodi-
ny jeho prevadzky si ho prezrelo 1,200 u€astnikov. ‘‘Portdl

zaznamenal $pi¢kovu navstevnost az 18,000 pristupov den-
ne, °’ uviedol predseda zdruZenia Vladimir Skalsky. M4 roz-
siahlu spravodajsku zloZku vratane zvukovej, ktord podla

Skalského v stiéasnosti nie je obvykld. ‘‘Pozoruhodnd je aj

virtudlna kniZnica, ktord sa rozsiruje a bude obsahovat roz-
siahld databazu kompletnych rukopisov &i pdf-verzii knih a
periodickych publikdcii, vyddvanych po celom svete,”” do-
dal. Popri vlastnych materidloch a materidloch z krajanskej
tlace sa na tvorbe portdlu zmluvne podielajui aj Slovensky

rozhlas a Tlacovd agentira Slovenskej republiky, ktord pre portdl vytvdra unikatny filter
slovacik zo zahrani¢ného spravodajstva a doddva aj dalSie stihrny. Portdl poskytuje aj in-
formacnu zloZku v Sirokom spektre otdzok vratane ré6znych prehladov, informdcii o ko-
munitdch ¢i prdvnej poradne. Profesiondlny redakény systém umoznil aj prevddzkovanie

celého radu interaktivnych aplikdcif a funcionalit, ako sd on-line formuldre akcif, otdzok,

komunitnych chatov, ale aj blogov a inych sluZieb pre registrovanych uZivatelov. V roku
2008 sa pripravuje dal$ie rozirenie zdberu portdlu a zriadenie novych platforiem. Jedna
bude venovand literattire Slovdkov v zahrani&f a pripravend spolu s Literdarnym informac-
nym centrom, druhd folkldru, obsahujica aj zvukové a obrazové sekvencie z nahrdvok a

vystiipeni po celom svete. Celkovo bude posilneny multimedidlny a interaktivny charakter.
Cielom portdlu je podchytif najmi mladych udi, ktori do zahrani¢ia odchddzaji dlhodo-
bo Studovat &i pracovat a z genera¢nych dévodov alebo pre odlisné zdujmy sa doteraz ne-
hlasili k slovenskym krajanskym spolkom. SZSZ vzniklo v roku 2002 nadviazanim na

star§iu tradiciu stre$nych organizicii Slovdkov v zahrani¢i, no bez regiondlnych, konfesij-
nych ¢i politickych obmedzeni. ZastreSuje 80 organizécif z 23 krajin a k jej ¢lenom patria
aj vyznamné osobnosti z umeleckého, vedeckého a podnikatel'ského sveta, Zijice v zahra-
nici.

Vladimir Skalsky

Vyhody preukazu, osvedcCenia
zahrani¢ného Slovaka

Bratislava (TASR) — Vyhody preukazu zahrani¢ného Slovdka a jeho sti¢asni obdobu,
osved&enie Slovéka Zijiiceho v zahrani¢i mdZe vyuZif viac ako 12,000 os6b. Ziadatel o
vydanie osvedCenia musi preukdzat slovensku narodnost a moZe tak spravit az do (retie-
ho pokolenia v priamom rade, podl'a svojich predkov, uviedla Anna Cizniarovd z Uradu
Slovékov Zijucich v zahrani¢i. Vysvetlila, Ze preukazy vyddvalo do konca roku 2005 Mi-
nisterstvo zahrani¢nych veci SR, ktoré vydalo 10,772 preukazov. Od roku 2006 tdto kom-
petencia presla na urad, ktory doteraz vydal 1,996 osvedCeni. Objasnila, Ze vlastnik osved-
¢enia alebo preukazu ziskava na tizemi Slovenska prechodny pobyt a zdroveri sa tu moze
zamestnat bez osobitného povolenia. ‘‘MoZe tieZ tento doklad pouZif v rdmci podnikania
, napriklad na zaloZenie obchodnej spolo¢nosti alebo Zivnosti,”” pokratovala. Jeho drzitel
moZe taktieZ po uplynuti troch rokov nepretrZitého pobytu v SR poZiadaf o udelenie Stat-
neho obcianstva, pri¢om ostatni cudzinci tu musia Zif aspoti osem rokov. Ak sa drZitel os-
ved&enia ¢i preukazu prihldsi k pobytu v SR, mdZe sa tieZ zdrZiavat v schengenskom prie-
store tri mesiace v rdmci pol roka, dodala. Ziadatel o vydanie osved&enia musi preukazat
svoju bezihonnost a to tak na tizemi svojho domovského $tatu, ako aj na tizemi Sloven-
skej republiky. “‘Jednou zo zédkladnych zdkonnych podmienok je aj preukdzanie sloven-
skej ndrodnosti, a to dradnym dokladom, v ktorom je takyto idaj uvedeny,”’ dodala. Zia-
datel tieZ musi preukdzat svoje slovenské narodné povedomie, bud dokladom vydanym
krajanskou organizdciou, alebo spolkom, ak v tte jeho pobytu takdto organizicia alebo
spolok existuje, alebo vysledkami svojej verejnej ¢innosti ¢i ovladanim slovenského jazyka.
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Delegacia Slovakov z Kalifornie pozdravila kraJanov \Y Sydney

Delegicia Slovakov z Kalifornie, Ing. Paul Skuben, Dr. Alica Skuben, Milan Konkol a

Anna Konkol, v diioch 10. - 28. februdra sa zic€astnili Cruise cez Novy Zéland, Tasmdniu

a Austrdliu a mala moZnost sa stretnif a pozdravif krajanov Slovdkov Zijicich v Sydney
, ktorych zastupoval pan Ivan Krdl a pani Barbara Bray. V Sydney sa tieZ Slovici z Kali-
fornie stretli v katedrdle sv. Patrika s kardindlom George Pellom.

Slovici Zijuci v Sydney sa pravidelne kazdu nedel'u strevdvaji v slovenskom kostole
sv. Cyrila a Metoda v pocte asi dvesto T'udi. Slovenskd komunita tu na stretnutiach pouzi-
va slovensky jazyk, udrZuje slovenské tradicie, a hrdo sa hlési k slovenskému pévodu. Péan

Krdl je charizmatickd osobnost a inteligentnym vtipom si hned ziska sympatie navstevni-
kov. Pani Barbara Bray md anglicky hovoriaceho manZela, ale udrZuje si svoju slovenci-
nu aj napriek tomu, Ze sa narodila v Sydney.

Paul Skuben
predseda Okresu Princa Pribinu IKSJ v Kalifornii

Zlava: Anna Konkol, Barbara Bray, Dr. Alice Skuben.

Slovensko zvolili za ¢lena Rady
OSN pre lTudské prava

Bratislava (TASR) — Slovenskd republika dosiahla vyrazny dilomaticky dspech, ked ju
dria 21. mdja zvolili do Rady Organizdcie spojenych narodov (OSN) pre [udské prava,
ktord m4 sidlo v Zeneve. Rozhodli o tom &lenské krajiny OSN v tajnom hlasovani na 62.
Valnom zhromaZdeni OSN v New Yorku. SR chce ako ¢len Rady OSN pre [udské prava
zohrat pozitivnu a konStruktivnu dlohu v rozvoji a ochrane Iudskych prav vo svete.

‘‘Budeme sa zasadzovat za to, aby rada pohotovo reagovala na pripady hrubého a syste-
matického poruSovania [udskych prav bez ohladu na to, kde k nim dochddza,”” uviedol
hovorca rezortu zahrani¢nych veci Jan Skoda. Rezolicie a odporti¢ania prijimané radou
by mali byt povzbudenim, aby dotknuté krajiny dosahovali konkrétne zlepSenia a pokrok
pri ochrane T'udskych prdav v praxi. SR bude zddraziiovat vyznam a rovnocenné postave-
nie vSetkych kategdrif [udskych prav, vratane ob¢ianskych, politickych, hospodarskych,
kultirnych a socidlnych prav. SR sa presadila v konkurenénom prostredi regiondlnej sku-
piny krajin strednej a vychodnej Eurépy, v ramci ktorej na dve volné miesta kandidovali
okrem SR aj Ukrajina a Srbsko. Slovensko pocas hlasovania podporilo 135 ¢lenskych $té-
tov OSN. Po prvy raz sa stala ¢lenom tohto orgdnu, ktorého dlohou je monitorovat stav
ochrany Tudskych prav v celom priestore OSN. Slovensko v minulosti neposobilo ani v
byvalej Komisii OSN pre Tudské prava, ktord v roku 2006 nahradila prave st¢asnd rada.

Rada OSN pre udské prdva md 47 Clenskych krajin, pricom Volebny systém zaruéuje
pomerne zastupeme vietkych regiénov sveta. Clenstvo v rade sa povazuje za prestlznu za-
leZitost a je ¢asovo obmedzené. Funk&né obdobie SR bude trvat tri roky ( od jina 2008
do jina 2011). V sticasnosti posobi v rade sedem &lenskych krajin Eurépskej unie. Vytvo-
renie Rady pre Tudské prava v roku 2006 bolo jednym z reformnych opatreni uskutotne-
nych v rdamci OSN. Poslanim rady je rieSit vzniknuté a dlhodobo pretrvavajice krizové
situdcie v oblasti [udskych prav vo svete a hl'adat spésoby ich ndpravy. Rada sa okrem
situdcie v jednotlivych krajindch zaoberd mnohymi tématickymi otdzkami, ako je naprik-
lad boj proti rasizmu a diskrimindcii, ochrana prav Zien, deti, prislu§nikov men$in a mno-
hé iné. Nosnou myslienkou ¢innosti rady je posiltiovanie spoluprdce a dialdgu medzi ¢len-
skymi Statmi OSN. Osobitnou ¢rtou tohto orgdnu je novy systém tzv. univerzdlneho peri-
odického hodnotenia, v ramci ktorého sa postupne hodnoti stav ochrany udskych prav
vo vietkych 192 ¢lenskych krajindch OSN.

SR sa plne hldsi k univerzdlnemu rozvoju a ochrane [udskych prdv a zdkladnych slobdd.
Nasa krajina je zmluvnou stranou takmer v3etkych zdkladnych medzindrodnych dohovo-
rov v oblasti ochrany I'udskych prdv a humanitdrneho prava. UZ pocas pdsobenia vo funk-
cii nestdleho ¢lena Bezpetnostnej rady OSN v rokoch 2006-2007 sme prejavili zdujem o
aktivne podielanie sa na tvorbe politiky v oblasti Tudskych prav a nesenie tak zvySenej zod-
povednosti za stabilitu, mier a bezpetnost vo svete. TASR informoval hovorca Minister-
stva zahrani¢nych veci SR Jan Skoda.

Buduijte silné fraternalistické
programy vo vasich spolkoch a

nové ¢lenstvo a poistenie bude nasledovat

Z
Z
=

Zlava: Milan Konkol, Ing. Paul Skuben, Cardinal George Pell, Anna Konkol.

Sydney Harbor Bridge

B

Na snimke zlava: Dr. Alice Skuben, Mr. lvan Kral, Ing. Paul Skuben, Anna
Konkol, Milan Konkol.

Zberatelia pozicali muzeu Styridsat
Warholovych diel

Viac ako $tyridsat diel Andyho Warhola pripravuju v tychto diloch na vystavenie v Mu-
zeu moderného umenia rodiny Warholovcov v Medzilaborciach. ‘‘Diela miizeu na neurci-
té obdobie pozicali Styria zberatelia zo Slovenska,’’” povedal kuritor mizea Martin Cub-
jak. Obrazy sa stanu sti¢astou expozicie a slavnostne ich chcu verejnosti predstavit prav-
depodobne 6. augusta, v deil nedoZitych osemdesiatin zakladatel'a pop-artu. Ndv§tevni-
ci uvidia napriklad kompletné portfélio $tyroch obrazov Goetheho, katedrdly Cologne ¢i
portrétov Edwarda Kennedyho. ‘‘Tie sa médlokedy objavuju na verejnosti,”” povedal pre
dennik PRAVDA Cubjak.
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Prezidentské volby

Neviem, ako sa inf divaji a znd3aji kampaii prezidentskych volieb, ale ja
som z nich unaveny a moj zdujem chladne. Zd4 sa mi, Ze je to akysi druh
mucenia vymysleny politikmi, ale aj sp6sob ako ob&anom zastriet o¢i slub-
mi, ktoré sa obyC€ajne neuskuto¢nia. Po¢tivame tie isté reci a prehldsenia nie-
kol'kokrat, az kym re¢i skoncia na drovni degraddcie.

Mohli by sme si volit prezidenta aj inym spdsobom, povedzme ako vy
be-raji American Idol? Bolo by hidam l'ah$ie, keby sa kandiddti raz pre
dsta-vili na televizii a povedali ndm, ¢o majui na mysli tak po svojom: ‘‘Ja
som presiel ozaj tazkymi Zivotnymi skiSkami, ja som ndboZznym ¢lovekom,
mdj otec pracoval v tovdrni na vyrobu bicyklov a matka §ila $aty pre naSe deti.”’
Alebo este lepSie, utvorit panel sudcov ktori by rozhodli, kto je schopny
viest krajinu a kto nie.

Kandidati vyuZivaju televiziu na debaty a hromadné stretnutia (rally). De-
baty nie sui vzdy hodnotné a zaujimavé. Su to formy ‘‘predaja’’. Mimo toho,
kandidati sa ukdzu pritomnym, Ze aj oni su taki ako pospolity T'ud. Hrajui
na gitare, tribke, bozkajd Zeny, deti, poddvajui ruky, vypiju si s [ludmi pivo, whisky a
poskocia si aj v modernom tanci. Celd kampaii vyzerd smie3ne, groteskne a trvd do pos-
ledného diia volieb.

Televizia, noviny a radio udrzuju formélny tén pocas kampane, referujic o volbe kan-
didatov s protiito¢nou gravitaciou celého procesu. Skuto¢né referovanie je na periférii
nezmyslov ako ¢&i sa vie kandidat veI'mi roz¢iilit, ked je zahrnuty smie¥nymi otdzkami,
alebo ¢oho sa dopustil pred 30 rokmi a pocas rokov dospievania. Ale nechajme Zartova-
nie stranou. Clovek Zasne, ¢o vietko musi kandidat prejst, aby dosiahol kone&nt pozi-
ciu moci alebo aspoti jej symbol. My m6Zeme kandiddtov kritizovat, ale kolki z nds by

Sobrance prosia o0 pomoc na
dokoncenie vystavby kostola

Na okraji Vychodného Slovenska v meste¢ku Sobrance je vystaveny katolicky kostol.
Vystavba tohto kostola sa zacala za komunistického rezZimu v roku 1972. Po pade komu-
nizmu veriaci dokon¢ili kostolnud veZu, postarali sa o kirenie, premenili oknd, opravili
strechu a vymenili dvere kostola. Teraz prichddzaju starosti s elektrickym zavedenim, ¢o

si vyZziada zna¢né finan¢né vydavky. Potom cely kostol bude potrebné vymalovat, zaku-
pif svitostdnok z Rima, opravif organ a urobif vitrdZe na okna.

Veriaci su nateSeni. Zozbierali uz okolo 1,100,000 Sk. Ale na dokonéenie vystavby kos-
tola potrebuju dal$ich 100,000 Sk. Obracaju sa na priatelov a zndmych, zvlast z Vychod
ného Slovenska a prosia o pomoc, aby mohli dokoncit toto tak potrebné a ¥Tachetné podu-
jatie. Prispevok je odpocitateIny z dani a mozZno ho poslat Sekom cez Slovensko-americ-
ké kultirne stredisko (S-ACC) v New Yorku na adresu: S-ACC, P. O. Box 5395, New
York, N.Y. 10185; alebo priamo poslat na kostol v Sobranciach na adresu: Rim. Kat.
Urad Sobrance, Nova 2, 07301 Sobrance, Slovak Rebublic.

Farsky tirad v Sobranciach spolu s veriacimi vopred srde¢ne dakuji darcom za pomoc
a budd prosit VSemohticeho aby ich obdaril Jeho milostami.

Cesi a Slovaci bojuju v Bruseli aj o nivu

Medzi Ceskou republikou (CS) a Slovenskom (SR) prepukol novy spor o nizve potravi-
nového vyrobku. Cesky miliekdrensky podnik Madeta poZiadal Brusel o ochranni zndm-
ku pre svoj vyrobok Jiho¢eskd niva. LenZe proti tomu sa ohradila slovenskd strana. N4-
mietku poslali Levické mliekdrne. Tie vyrdbajd charakteristicky syr s modrou plestiou na

Slovensku, a majii ho na tomto tizem{ registrovany pod ochrannou zndémkou Niva. Ziadost
o znamku - produkt zemepisného pdvodu - bola pozastavend, lebo Brusel musi pre$tudo-
vat slovenské argumenty. Informoval o tom dennik SME.

Levice preslavil zlaty onyx,
dnes je jeho fazba zastavena

Levice (TASR) — Zname loZiskd dekora¢ného kameria nedaleko Levic, travertinu a ony-

xového mramoru, st uz vyse desat rokov nevyuzivané. Zvlastna celistvd priesvitnd forma

travertinu sa presldvila pod obchodnym ndzvom Levicky zlaty onyx. Ndlezisko v lokalite
Levice - Zlaty Onyx a Levice - Siklos je v Eurépe ojedinelé. Podobné ndleziskd sa nacha-
dzajui v Mexiku a Pakistane, majd v8ak ind farbu. Kameri vytazeny na Slovensku mad oje-
dinelé zafarbenie, vdaka ktorému ziskal svoje pomenovanie. Tento typ travertinu vznikol
z teplejsich termdlnych prametiov, preto sa od klasickych travertinov zna¢ne 1i%i.

S fazbou a spracovanim sa zacalo za¢iatkom minulého storocia a ro¢ne sa ho vytaZzilo
priblizne 100 kubickych metrov. Koncom minulého storo¢ia v8ak bola tazba v priestore
lomu ukoncend, ddajne z dovodu komplikovanej geologicke;j situdcie. Zlaty onyx sa spra-
ctival do podoby réznych galantérnych vyrobkov, vdz, pisacich sdprav, déz ¢i popolnikov

V stavebnictve vyuZival na vyrobu obkladov. Prvé zmeny v fazbe zlatého onyxu pri Le-
viciach nastali koncom 60. rokov 20. storocia, ked vznikol Statny podnik Slovensky prie-
mysel kameria. Galantérna vyroba zacala v tom obdobi stagnovat. Zaiatkom mdja 1992
vznikla v 1. vlne kupénovej privatizicie zo zvysku $tatneho podniku, z ktorého sa medzi-
¢asom od¢lenili niektoré zdvody, akciovd spolo¢nost Zlaty onyx a dalSich sedem subjek-
tov. Jednym z nich bola akciovd spolo¢nost Technické a servisné zdvody kamenopriemys-
lu Levice, ktord v roku 1998 odktipila priblizbe 85% zdkladnych prostriedkov zanikaju-
ceho Zlatého onyxu, a.s. v konkurze. Spolo¢nost ziskala povolenie na fazbu, ktord plano-
vala v priebehu dvoch rokov obnovit.

Rudo L. Gregus$

skutotne obstéli v takomto pretekani?

Urad prezidenta Spojenych Stdatov predstavuje velkd moc nielen v Ame-

rike, ale aj v celom svete. Preto je potrebné, aby kandidét bol *‘prevereny’’.
Vyzaduje sa, aby to bol ¢lovek ¢estny, mal dobry pracovny rekord, charak-
terny, vlastenec, schopny urobit rozhodnutia pre dobro krajiny a mal pred-
poklady viest krajinu vo vdZnych a kritickych situdcidch. M4 to byt ¢lovek,
ktory chce vypocut odlisné mienky spolupracovnikov i ob&anov a tak vyt-
varat harmoéniu - jednotu vizie pre tspe$nu budiicnost. Md mat zmysel pre
poriadok a spravodlivost aby sa zdkony zachovdvali a aby bol pokoj v kraji-
ne. Je ddlezité, aby nebolo podozrenia aby kandidat nie¢o urobil pre osobny
prospech.

ESte by bolo zaujimavé vediet, preco sa l'udia uchddzaju o prezidentsky u-
rad. Vieme, Ze volebnd kampaii je velkym pracovnym zafaZenim, zaberd
mnoho &asu - maratén, obrovsky finan¢ny vydavok, silné nervy a priprave-
nost riesif vazne i kritické situdcie. Ziaden &lovek sa dlho neudrzi pred verej-
nostou bez toho aby nedal pri¢inu ku kritike. Volebnd kampari odkryva slabosti kandi-
ddtov. Ak sa kandidat dopustil chyb, tie sa pri vol'bach vyuZijui, v kampani sa preberd
cely zivot kandidata. Co je potom priginou, Ze sa ludia uchddzaju o prezidentsky tirad?

Ja by som odpovedal asi takto: Za prvé su to [udia, ktorych politickd strana presved-
¢i, Ze maju potrebné schopnosti vyhrat prezidentské volby. Za druhé st to Tudia - idealis-
ti, ktorf si myslia, Ze sd pripraveni viest krajinu a po tretie ndjdu sa aj taki, ktori sa Zenu
za mocou a sldvou. Zdlezi na voli¢och, aby vedeli posudit, ktory kandiddt je najschop-
nejsi v danom Case.

Rudolf L. Gregus

Oznamenia spolkov a okresov

Polro¢na schodza Okresu Msgr Stefana Krasulu IKSJ

Oznamujeme v¥etkym ¢lenom, Ze polro¢nd schddza Okresu Msgr. Krasul'u, Spolok ¢.
16 Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty sa bude konat v nedelu diia 1. jina 2008 o 1:00 h
odine poobede, po slovenskej omsi v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomu-
ckého 411 East 66th Street v New York City. Prosime vSetky spolky, ktoré patria do nas-
ho Okresu, aby ldskavo poslali ¢o najviac delegdtov. Upozortiujeme, Ze aj nedelegdti su
vitani. Program schodze bude zamerany na pripravu pldnu ¢innosti na budiice obdobie.

Po schodzi sa bude konaft ‘‘Semindr v rdznych formach poistenia (insurance) pre ¢lenov
Jednoty za pritomnosti niektorého hlavného dradnika z Hlavného dradu Prvej Katolicke;j
Slovenskej Jednoty. Za tym bude nasledovat obcerstvenie, ktoré pripravi Spolok sv. Ma-
tisa.

Ostdvam s krestanskym pozdravom: ‘‘Pochvaleny bud JeZi¥ Kristus’’.

Henrieta Daitova, tajomnicka

Oslava Deri otcov Okresu Princa Pribinu v Los Angeles, CA

Okres Princa Pribinu bude oslavovat Deri otcov v nedelu 15. juna 2008 slovenskou svi-
tou omSou o 11:00 hodine rdno v kaplnke sv. Jana Boscu pri St. John Bosco High School,
13640 S. Bellflower Bl. Bellflower, CA 90706. Na toto spolo¢enské posedenie srde¢ne
pozyvame vsetky spolky v okoli. Po svitej om3i sa bude v jeddlni poddvat chutny obed
so zdskuskom a obcerstvenim. Za tym bude nasledovat schodza, na ktorej programe je

plan aktivit a informdcie o poisteni cestou Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty.
Pavol Skuberi, predseda

Program Svetovych
dni mladeze

Austrdlia (RV/FIDES, TK KBS) — V Sydney zverejnili oficidlny program Sveto-
vych dni mlddeZe 2008. Podujatie sa bude konaf v diioch 15. - 20. jila a bude to
Sest dni naplnenych vierou, spiritualitou a réznymi mlddeZnickymi aktivitami.
Stretnutie sa za¢ne 15. jila o 04.30 hod. popoludni svitou om3ou, ktord bude slavit
arcibiskup Sydney kardindl George Pell. V nasledujtci deii 16. jila sa zaéne prvé
katechetické stretnutie na tému ‘‘Povolani Zif v Duchu Svéitom’’. Popoludni sa
za¢ne MlddeZnicky festival. Program dalSich dvoch dni bude rovnaky, li3it sa bu-
du iba témy katechéz: ‘‘Duch Svity - dua Cirkvi’’ a *‘Vyslani do sveta, vedeni Du-
chom Svitym’’. Na 17. jula je zdroveii napldnovany prichod papeZa Benedikta
XVL., ktorého popoludni pred 15.00 hod. privita mladeZ v pristave. Oslavy Sveto-
vych dni mlddeZe vyvrcholia sobotnou vigiliou 19. jila o 19.00 hod. a nedelnou eu-
charistickou sldvnostou, ktorej 20. jila o 10.00 hod. bude predsedat Svity Otec

na dostihovej drdhe Randwick Racecourse v Sydney.

PRAKTIZUJTE FRATERNALIZMUS
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Krdtke sprivy 2o Slovenska

Do finskeho hlavného mesta Helsink, odcestovala zac¢iatkom mdja skupina 18 tuneldrov
zo spoloc¢nosti Skanska BS Prievidza, kde po roku dostali opit zdkazku, tentoraz na rekon-
Strukcii Casti privadzada pitnej vody. Rekonstruovat budi posledny 7,500-metrovy tsek,
priamo pred Helsinkami. Ide o najdlhsi privddza¢ vody v Eurépe, mé dizku 120 km. Price
navyS$e musia stihnut v rekordne kratkom Case za tri mesiace, pretoze pocas rekonstruk-
¢nych prac bude od pitnej vody odstavenych viac neZ milién obyvatelov. Tuneldri z Prie-
vidze majui vo Finsku dobré meno. V rokoch 2005 aZz 2007 tam vybudovali tri dvojrirové
dialnice tunely a jeden Zelezni¢ny. PretoZe ich pracu dobre poznaju, zverili im aj ndro¢né
prace na dokonceni rekonstrukcie privadzada.

Slovenska vldda je pripravend zmenit kontroverzny tlatovy zakon, ak ustavny sid dos-
peje k zdveru, Ze je nedemokraticky, piSe tyZdennik European Voice, citujici slovenské-
ho vicepremiéra Duana Caplovita, ktory mu poskytol rozhovor. Podla tyzdennika existu-
ju obavy, Ze by vldda mohla zdkonom manipulovat s ciefom uml&at kritiku. Zakon kriti-
zovala aj Organizdcia pre bezpe¢nost a spoluprdcu v Eurépe (OBSE) a medzindrodné no-
vindrske asocidcie, pripomina European Voice. Caplovi¢ viak v rozhovore zdoraznil, Ze
slovensky tlatovy zdkon je demokraticky a jeho cielom je zaistit ochranu beZnym ob¢&a-
nom i politikom. Vicepremiér sicasne poukdzal na to, Ze slovensky tlacovy zdkon sa vel-
mi podobd nemeckému ¢i francizskemu, ktoré vSak nikto nekritizuje, uzatvara European
Voice

Slovici by sa nemali obdvat zdraZovania z titulu eura. Mysli si to prezident SR Ivan
Gasparovi€. Svoj ndzor prezentoval novindrom 6. mdja po spolo¢nom obede s velvyslan-
cami krajin EU v Bratislave. Vysvetlil, Ze otdzka zdraZovania potravin &i energif stile hro-
zi, ale, ako uviedol, nie kvdli euru. ‘‘Otdzka celosvetovej krizy tu do ur¢itej miery je, *’
povedal v tejto suvislosti. ‘‘Euro je taky ochranny §tit pre nds, pre mladé€ Stdty,”’ zd6raz
nil prezident. Ivan Ga¥parovi&, ako uviedol, je presvedeny, Ze to, o obCan kupi dnes za
1,000 korun (31 eur), za tud istd hodnotu v eurdch kiipi aj na naSom trhu a tieZ na trhu v za-
hrani¢i.

Ani po Styroch rokoch od kradeZe nie je zndmy pachatel, ktory zo zbierkovych fondov
Zipadoslovenského muzea v Trnave odcudzil spolu 1,210 predmetov nevy¢isliteInej hod-
noty. V najvicSej muzedlnej lipeZi v histdrii Slovenska i v eurépskom kontexte nie je za-
tial nikto obvineny a nepodarilo sa ndjst ani jeden z ukradnutych predmetov. Pripadom
sa v sti¢asnosti zaoberd vySetrovatel krajského riaditel'stva policie v Trnave a hoci sa v
patrani pred asom zaiteresoval aj Interpol, vysledok ich prace nateraz nepriviedol Ziadne-
ho zlodeja ¢i organizovanu skupinu zlodejov ¢i priekupnikov za mreZe.

Najé¢itanejsim celo$titnym dennikom je nadalej Novy Cas s &itanostou 25 percent, &o
predstavuje viac ako jeden milion Citate[ov. Vyplyva to z prieskumu Market & Media &
Lifestyle (MML) - TGI, ktory uskuto¢nila spolo¢nost Media SK v licen¢nej spoluprici s
anglickou spolo¢nostou BMRB International od 17. septembra 2007 do 30. marca 2008

na vzorke 4,084 respondentov vo veku 14 aZ 79 rokov. Druhy v poradi je dennik Pravda
s 6smimi percentami a tret{ dennik Sme, ktory md rovnako osempercentnu &itanost. Nas-
leduje dennik Plus 1 defi so siedmimi percentami, Korzér s &itanostou $tyri percentd, Sport

s ¢itanostou tri percentd a UJ Sz6 s dvoma percentami.

V obidvoch slovenskych I'adovych jaskyniach v Dobsinej v Slovenskom raji a v Demé-
novskej doline v Nizkych Tatrach zacali 15. mdja novi sezénu. Spristupnené budi do kon-
ca septembra. Sezona sa zacala v tom istom termine aj v Harmaneckej jaskyni pri Banskej

Bystrici a potrvd do konca oktébra. Milovnici podzemnych krds méZu navstivit uz vset-
kych dvandst na Slovensku spristupnenych jaskyii, o ktoré sa stard Sprava slovenskych jas-
ky1i (SSJ) v Liptovskom Mikuldsi. Vyse 688,000 I'udi zavitalo vlani do spristupnenych
jaskyni. Do Deménovskej l'adovej jaskyni priglo 103,000 turistov. Vysokému zdujmu ve-
rejnosti sa teSila aj Dob%inskd Tadova jaskyna s takmer 88,000 navitevnikmi.

PreSovsky arcibiskup a metropolita Jan Babjak spolu s kifiazmi sldvil v nedelu 11. mdj
a v rodnej obci blahoslaveného biskupa mucenika Vasila Hopka - v Hrabskom v okrese
Bardejov archijerejsku svitd liturgiu. Uskuto€nila sa pri prileZitosti archieparchidlnej od-
pustovej sldvnosti ku cti blazeného Vasila, informovala Tlacovd kanceldria Konferencie
biskupov Slovenska (TK KBS) v Bratislave. V Gréckokatolickej cirkvi je tento deti sviat-
kom. Pred 61 rokmi prdve v tento deii blahoslaveny preSovsky biskup Pavol Peter Gojdi¢
vysvitil Vasila Hopka za pomocného pre$ovského biskupa.

V suvislosti s konanim majstrovstiev Eurépy vo futbale Rakiiska republika oficidlne oz-
ndmila, Ze doCasne obnovi kontrolu svojich vnitornych hranic od 2. jina do 1. juila 2008.
Cielom tohto opatrenia je zabrdnit prichodu potencidlne nebezpe¢nych fanusikov do de-
jiska majstrovstiev Eurépy. Po¢as do¢asného obnovenia kontroly budd méct osoby pre-
kraCovat $tatnu hranicu Rakiskej republiky iba na jej oficidlnych hrani¢nych priechodoch.
Mimo nich alebo mimo ich prevddzkovych hodin prekraovanie nebude povolené. Infor-
movala o tom Kanceldria ministra vnutra SR.

Na Lomnickom §tite vo Vysokych Tatrdch pribudne tento rok pre turistov botanickd z4-
hrada. Ndvstevnici $titu uvidia priamo v prirodnom prostredi vzicne rastliny, ktoré rastu
aj v nevdaénych podmienkach vo vyske viac ako 2,500 metrov nad morom, povedal Peter

Spitzkopf zo Statnych lesov TANAP-u. Na druhom najvy$$om konéiari Vysokych Tatier
okr djdu 22 druhov odolnych rastlin, ktorym neprekdZa dlhd zima a kratke leto. Rastliny
budu navitevnici masivu vidiet z terds na vrchole $titu, priamo na miestach, kde rastu.

Slovensko sa umiestnilo na 20. mieste v tohtoro¢nom rebri¢ku krajin hodnotenych po-
dl'a stavu mierového spoluZitia Global Peace Index. Rebri¢ek, ktory druhym rokom vypra-
covala spolo¢nost Economist Intelligence Unit (EIU), hodnoti 140 krajin sveta. Do tivahy

sa pritom bralo 24 indikdtorov tykajicich sa miery konfliktnosti v danej krajine vratane

vztahu k inym $tdtom. Oproti minulému roku sa hodnotenie Slovenska prakticky nezme-
nilo. Tento rok dostalo priaznivé hodnotenie za jeho ‘‘nizku droveri organizovaného vnu-
torného konfliktu’’. Slovensko podla EIU obstdlo dobre aj v rdmci regionu, ked spome-
dzi 24 krajin strednej a vychodnej Eurépy skon¢ilo na Stvrtom mieste, a to za Slovinsko
m (celkovo 16. miesto), Ceskou republikou (17.) a Madarskom (18). Za nim skon¢ili Ru-
munsko (24.), Polsko (31.), Esténsko (35.), Loty$sko (39.) Litva (41.) ¢i Bulharsko (57.)
Najhorsie z regiénu dopadlo, Rusko, ktoré v celkovo skoncilo na 131. mieste. Na samom
vrchole rebri¢ka sa nachddza Island, za ktorym nasleduji Dansko a Nérsko.

TASR a slovenské ¢asopisy
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Z.a priatelom

Kytica slov na hrob Stefana Romana
23.3. 1988

Do obidvoch dlani
mladych ruk,
objal narod
mnohych muk.
Narod svoj,
ndrod gniaveny
a privinul ho k hrudi tak,
ako matka drobné deti,
ked stenaju v bolesti.
A nepustil ho,
nepustil!
dokial utrdpené srdce
v hrudi nedobilo
a svetu Slovdkov
patriota posledné zbohom dalo.

Z malého obrom sa stal,
by vyrazil z dejin,
ako legendarny kral Svitopluk,
zapdlit fakl'u do nového pochodu
a branif, branit,

veéne branit!

¢o Boh rodu a svojeti dal.
Slovo ldsky

a vernost k narodu sial,
do jednosti Slovac volal.

Utrapy nepoznal.
Prekdzky, tazkosti neznal.
Za narod a svojet
dobre sa fajtoval
v rokoch suchych,
ktoré mu Zivot nameral,

i v rokoch bujnych,
ked ho sldva objala
a za predstol k nemu sadla.

UZ odznelo slovo Pdna
i zvony utichli;
doznel i refrém piesne o narode
a zivot legendy pise
a zrak Slovdkov leti vy3Sie,
vysSie a vysSie...
na jeho posledné defilé.

Nuz, oroduj za ndrod tam
pred tvarou Otcovou
i za jeho potomkov,
7e nechcd mat z detf otrokov.
Verime v Tebe i s Tebou
a verif neprestaneme:
Boh raz d4 prist slobode
v slovenskej ot¢ine.
Vi¢naja pamjat, Velky nas!
Stefan Hreha

Kalendir Jednota 1989

Slovensky diplomat ziskal
vyznamny post v OSN

PokraCovanie zo str. 24

pldnu, akym sp6sobom pokrafovat v Cinnosti, a tieZ rozvijanie spoluprdce medzi krajina
mi strednej Azie,”” vysvetlil JenCa. Podla jeho slov je strednd Azia $pecifickym regiénom,
kedZe ide o krajiny byvalého ZSSR, no historicky patriacich do Azie. ‘‘Ide o moslimské
krajiny so vSetkym, ¢o k tomu patri. Vidime tu stret kultir. Z jednej strany to, ¢o prichd-
dzalo zo Sovietskeho zvézu, z druhej strany to, &o prichddzalo z Azie,”” kon3tatoval.

Velku spokojnost s Jen¢ovym vymenovanim vyjadril aj minister zahrani¢nych veci Jan
Kubis. “‘Ja som pocteny tym, Ze opif jeden z diplomatov zo SR do stal takéto vyznamné
poverenie. Ukazuje sa, Ze aj naSa aktivna zahrani¢nd politika, aj hodnotova politika, kto-
rd presadzujeme a kvalita diplomatickej prace napo madha tomu, Ze veduci predstavitelia
medzindrodnych organizicif siahaji do arzendlu slovenskej diplomacie,”” poznamenal.
PodTla jeho slov je to aj ocenenim transparentného a vyvazeného pdsobenia Slovenska v
oblasti diplomacie, no zdro veti je to aj vysoké ocenenie sktisenosti a osobnych kvalit samot-
ného kandidita.



